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C A P Í T U L O P R I M E R O 

A d v e i t e n c j a de Pohbio acerca de la confianza, y reprensión de los que de modo te

merario e indiscretamente se fian de otros. 

Resultaría m u y a r r i e s g a d o d e c i r e n g e n e r a l qué pe r sonas m e r e c e n v i t u p e r i o , y 
cuáles perdón e n t a l e s casos. V e m o s a m u c h o s q u e , l u e g o d e t o m a d a s t o d a s las 
p r e c a u c i o n e s q u e d i c t a l a razón, v i e n e n c o n t o d o a ser despo jo de los q u e s i n re
p a r o v i o l a n los d e r e chos e s t ab l e c i do s e n t r e las g en t es . Es to n o o b s t a n t e , s i n e l u 
d i r l a d i f i c u l t a d , d a r e m o s rápidamente n u e s t r o j u i c i o , y c o n r espec to a las ocas io
nes y c i r c u n s t a n c i a s , v i t u p e r a r e m o s a u n o s je fes y p e r d o n a r e m o s a o t ros . Los 
e j emp l o s s i g u i e n t e s ev idenciarán lo q u e d i g o . 

A r q u i d a m o , rey d e L a c e d e m o n i a , t e m e r o s o d e l a ambic ión d e Cleómenes, huyó 
d e Espa r t a ; p e r o poco después, dejándose o t r a vez p e r s u a d i r , se entregó e n m a 
nos d e s u e n e m i g o ; c o n l o c u a l , p r i v a d o d e l r e i n o y d e l a v i d a , n i a u n d i s c u l p a dejó 
d e s u c r e d u l i d a d a los s i g l o s v e n i d e r o s . Po rque s u b s i s t i e n d o las m i s m a s d i s p o s i 
c i ones , y y e n d o e n a u m e n t o l a ambic ión a l m a n d o de Cleómenes, p r e g u n t o : 
«¿Será d e extrañar le o cur r i e s e lo q u e h e m o s m a n i f e s t a d o , poniéndose e n m a n o s 
d e l q u e poco a n t e s había e s capado y por u n m i l a g r o h a b l a s a l v a d o l a v ida?» 

Pelópidas e l T e b a n o , c o n o c i e n d o l a m a l i g n i d a d d e l t i r a n o A l e j a n d r o , y f i r m e 
m e n t e p e r s u a d i d o d e q u e t o d o t i r a n o r e p u t a po r sus m a y o r e s e n e m i g o s a los p r o 
m o v e d o r e s d e l a l i b e r t a d , empeñó a E p a m i n o n d a s a q u e t o m a s e a s u ca r go la de 
fensa, n o sólo d e l a Repúbl ica d e Tebas , s i no l a de t o d a Grec ia ; y hal lándose y a 
d e n t r o de T e s a l i a p a r a d e s t r u i r l a monarquía d e A l e j a n d r o , t u v o l a d e b i l i d a d d e i r 
dos veces e n c a l i d a d de e m b a j a d o r a verse c o n e l t i r a n o . A s i fue q u e , v e n i d o a po 
der d e s u e n e m i g o , perjudicó i n f i n i t o a los in t e r e ses de los tábanos, y f iándose ne 
c i a e i n d i s c r e t a m e n t e de q u i e n m e n o s c o n v e n i a , oscureció l a g l o r i a d e sus a n t e 
r i o res acc iones . I g u a l d e s g r a c i a sufrió Cneo Co rne l i o , cónsul r o m a n o e n l a g u e r r a 
d e S i c i l i a , po r h a b e r s e f i ado i m p r u d e n t e m e n t e de sus c o n t r a r i o s . Es t a f l aqueza l a 
h a n t e n i d o o t ros muchísimos. 

1 Fragmentos, transcripción de lo contenido, de Poiíbio, en diversos manuscritos incompletos o en obras 
de otros autores que le transcriben 
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C o n v e n g a m o s , pues , e n q u e se d e b e v i t u p e r a r a los q u e s i n consideración se 
fían d e sus e n e m i g o s , pe ro n o se h a d e c u l p a r a los q u e t o m a n las m e d i d a s p o s i 
b l es . Po rque no f iarse a b s o l u t a m e n t e d e n i n g u n o es n o t e r m i n a r jamás los nego 
c ios; y as i n o se d e b e c u l p a r a l q u e , t o m a d a s l as p r e c a u c i o n e s c o n v e n i e n t e s , o b r a 
l o q u e l a razón d i c t a . Las s e g u r i d a d e s necesar ias c o n t r a l a m a l a fe s o n los j u r a 
m e n t o s , los h i j os , las m u j e r e s y , sobre t odo , l a c o n d u c t a pasada . S i a pesar de es
tas p r e v e n c i o n e s se f a l t a a l a fe y se cae e n e l lazo, es to y a no es c u l p a d e l e n g a 
ñado, s i no d e l q u e engaña. Por eso es p rec i so t o m a r t a l e s r e s g u a r d o s po r los 
cua l es a q u e l e n q u i e n se f ia n o p u e d a f a l t a r a l a p a l a b r a . Pero c o m o es difícil h a 
l l a r l o s d e es ta n a t u r a l e z a , por eso se podrá usa r o t r o a r b i t r i o , y es t o m a r t o d a s l as 
p r e c a u c i o n e s razonab les , p a r a que , e n caso d e q u e seamos engañados, a l m e n o s 
m e r e z c a m o s perdón c o n los extraños. De es ta s a b i a c o n d u c t a h a h a b i d o i n f i n i t o s 
e j emp los e n l a ant igüedad, pe ro e l más i l u s t r e y más próx imo a los t i e m p o s d e q u e 
v a m o s h a b l a n d o es e l q u e sucedió a A q u e o ; e l c u a l , después d e no h a b e r o m i t i d o 
precaución n i s e g u r i d a d d e c u a n t a s p u e d e p r e v e r l a p r u d e n c i a h u m a n a , s i n e m 
b a r g o v i n o a ser c ebo d e sus c on t r a r i o s . Pero es te a c c i d e n t e , a l paso q u e l e a t ra jo 
l a compasión y perdón de los extraños, exc i tó e l o d i o y a b o r r e c i m i e n t o c o n t r a los 
au to res . 

C A P Í T U L O I I 

Grandes batallas de romanos y cartagineses. - Constancia de una y otra Repú

blica en sus empresas. - Sabidas ventajas de una historia universal. 

D e b o dec i r q u e n o m e parece a jeno d e l i n t e n t o y ob j e t o g e n e r a l q u e m e p r o p u s e 
a l p r i n c i p i o , e x c i t a r l a atención d e los l ec to res sobre las g r a n d e s acc i ones d e 
R o m a y Ca r t ago , y sobre l a o b s t i n a d a p e r s e v e r a n c i a d e u n o y o t r o g o b i e r n o e n sus 
empresas . Po rque a l a v e r d a d , ¿no se admirará q u e t e n i e n d o u n a y o t r a Repúbl ica 
e n c e n d i d a u n a g u e r r a p r i n c i p a l d e n t r o de I t a l i a , o t r a de n o m e n o r i m p o r t a n c i a 
d e n t r o d e España, a m b a s c o n i n c i e r t a s esperanzas aún d e sus r e su l t ados , y a m 
b a s a m e n a z a d a s d e i g u a l e s p e l i g r o s , c o n t odo , n o c o n t e n t a s c o n estos vas tos 
p royec tos , se h a y a n l a n z a d o a d i s p u t a r Cerdeña y S i c i l i a , y h a y a n a c u d i d o a t odo , 
n o sólo c o n los deseos, s i n o c o n las p r o v i s i o n e s y p e r t r e c h o s necesar ios? Pero aún 
causará más admiración s i se c o n s i d e r a e l por m e n o r d e las cosas. Los r o m a n o s t e 
nían a l a sazón dos ejércitos c o m p l e t o s c o n sus cónsules e n I t a l i a , o t ros dos e n Es
paña, u n o de t i e r r a a c u y o f r en t e e s t aba C n . C o r n e l i o Escipión, y o t r o de m a r q u e 
m a n d a b a P. Escipión. Los c a r t a g i n e s e s mantenían i g u a l número de ejércitos. H a 
b l a a s i m i s m o a l a n c l a e n las costas d e l a Grec ia , p a r a obse r va r los propósitos d e 
F i l i p o , u n a e s c u a d r a q u e p r i m e r o mandó M . V a l e r i o , y después P u b l i o S u l p i c i o . A 
más de estos apara tos . A p i o y M . C l a u d i o cubrían S i c i l i a , aquél c o n c i e n q u i n q u e 
r r emes , y éste c o n u n ejército d e t i e r r a . A m i l c a r hacía l o m i s m o po r p a r t e de los 
ca r t ag ineses . 

A l a v i s t a de esto, m e parece q u e se v e a h o r a c o m p r o b a d o por los m i s m o s he 
chos lo q u e t a n t a s veces h e m o s r e p e t i d o e n e l pró logo d e n u e s t r a ob ra ; a saber , 
q u e n o es p o s i b l e po r las h i s t o r i a s p a r t i c u l a r e s c o m p r e n d e r l a disposición y eco
nomía d e t o d o lo q u e h a s u c e d i d o . Y a l a v e r d a d , ¿cómo es p o s i b l e q u e c o n l a m e r a 
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l e c t u r a d e las cosas d e S i c i l i a y d e España, c a d a u n a d e po r s i , se conozca y e n 
t i e n d a l a g r a n d e z a d e los h e c h o s pasados , y l o p r i n c i p a l , d e qué m o d o y de qué gé 
nero de g o b i e r n o se h a s e r v i d o l a f o r t u n a p a r a o b r a r e n n u e s t r o s d i a s e l m a y o r p ro 
d i g i o , es to es, h a b e r r e d u c i d o a u n so lo i m p e r i o y p o d e r t o d a s las p a r t e s c onoc i das 
de l u n i v e r s o , cosa q u e carece d e e j e m p l o e n l a h i s t o r i a ? Cómo t o m a r o n los r o m a 
nos S i racusa , y cómo se a p o d e r a r o n de España, se p u e d e saber t a l c u a l po r las h i s 
t o r i a s p a r t i c u l a r e s ; p e r o cómo l l e g a r o n a d o m i n a r e l o rbe , qué c i r c u n s t a n c i a s par 
t i c u l a r e s a caec i e r on e n p r o y e n c o n t r a p a r a s u u n i v e r s a l d e s i g n i o , y e n qué 
t i e m p o ; es to s i n u n a h i s t o r i a u n i v e r s a l es m u y d i f i c u l t o s o c o m p r e n d e r l o , a s i c o m o 
lo es también c o n c e b i r l a g r a n d e z a d e las acc i ones y l a a c t i v i d a d d e u n g o b i e r n o . 
Porque q u e los r o m a n o s fuesen a c o n q u i s t a r España o S i c i l i a , y q u e h i c i e s e n l a 
g u e r r a c o n ejércitos d e m a r y t i e r r a , es tas n o t i c i a s , c o n s i d e r a d a s c a d a u n a d e por 
s i , n o t i e n e n n a d a de e x t r a o r d i n a r i o ; p e r o s i se c o n s i d e r a q u e j u n t o c o n estas ex 
p e d i c i o n e s se r e a l i z a b a n o t r a s m u c h a s por e l m i s m o p o d e r y po r e l m i s m o go 
b i e r n o , y se c o n s i d e r a q u e a l m i s m o t i e m p o los q u e m a n e j a b a n t o d a s es tas e m 
presas se v e l a n a g o b i a d o s d e s e d i c i o n e s y g u e r r a s d e n t r o d e s u p r o p i o pa i s , y a 
en t onces p e n e t r a r e m o s e l espíritu d e las acc i ones y nos parecerán a d m i r a b l e s . 
Ésta es l a única f o r m a d e d a r a las cosas e l ap r e c i o q u e se m e r e c e n Se h a d i c h o 
esto c o n t r a los q u e p r e s u m e n q u e por l a h i s t o r i a p a r t i c u l a r se p u e d e a d q u i r i r co
n o c i m i e n t o d e l a común y u n i v e r s a l . 

C A P Í T U L O I I I 

Ataque de Marco Marcelo por mar contra Acradina de Siracusa. - Descripción de 

la máquina llamada s a m b u c a . - Invenciones de Arquímedes contra las máqui

nas de Marcelo y Apio. 

A l m a n d o d e l a expedic ión d e t i e r r a . A p i o t e n i a a c a m p a d a s sus t r o p a s e n t o r n o 
a l pórtico escítico, l u g a r po r d o n d e l a m u r a l l a t o c a b a c o n l a l e n g u a m i s m a d e l 
a gua . C o m o e ra g r a n d e e l número d e ope ra r i o s , e n c i n c o d i a s q u e d a r o n d i s p u e s 
tos los ces tones , a r m a s a r ro jad i zas y demás p r e v e n c i o n e s p a r a u n ased io , espe
r a n d o por es ta p r o n t i t u d coger d e s p r e v e n i d o a l e n e m i g o . N o c o n t a b a n c o n l a h a 
b i l i d a d d e A r q u i m e d e s , n i preve ían q u e e n ocas i ones u n b u e n i n g e n i o p u e d e más 
q u e m u c h a s m a n o s ; m a s e n t o n c e s los desengañó l a m i s m a e x p e r i e n c i a . Pues a 
más d e q u e l a c i u d a d era fue r t e po r es tar c o n s t r u i d o s sus m u r o s e n r e d o n d o sobre 
u n t e r r e n o e l e v a d o y t e n e r s u b a r b a c a n a , a l a c u a l , a u n s i n oposición de los d e 
a d e n t r o , era difícil a p r o x i m a r s e c o m o no fuese por c i e r t o s y d e t e r m i n a d o s s i t i o s . 
A rqu ímedes h a b l a h e c h o t a l e s p r e v e n c i o n e s d e n t r o d e l a p l a za c o n t r a los a t a q u e s 
d e m a r y t i e r r a , q u e n a d a se e c h a b a de m e n o s d e l o q u e p e d i a u r g e n c i a , y se podía 
a c u d i r rápidamente a c u a n t o i n t e n t a s e n los c o n t r a r i o s . A pesar d e estos obstácu
los. A p i o p r e v i n o sus ces tones y escalas , y emprendió a p l i c a r l a s a l m u r o c o n t i g u o 
a las H e x a p i l a s po r l a p a r t e d e l e v an t e . 

M a r c e l o atacó por m a r A c r a d i n a c o n sesen ta q u i n q u e r r e m e s , t o d a s b i e n t r i p u 
l adas d e s o l dados a r m a d o s d e arcos , h o n d a s y f l echas , p a r a r e p r i m i r a los q u e pe 
l easen desde l as a l m e n a s . A más d e éstas h a b l a o c h o q u i n q u e r r e m e s , a las cua l e s 
se les había q u i t a d o d e u n l a d o los b a n c o s de r emos , a l as u n a s d e l d e r e c h o y a las 
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o t ras d e l i z q u i e r d o ; y u n i d a s d e dos e n dos por e l c o s t a d o q u e e s t a b a s i n e l los , 
a c e r c a b a n a l a m u r a l l a las s a m b u c a s , a i m p u l s o s d e los r e m e r o s d e l c o s t ado e x t e 
r ior . L a construcción d e es ta máquina es c o m o s i g ue : se c o n s t r u y e u n a esca l e ra 
c u a t r o p i e s d e a n c h a , la c u a l , d e r echa , i g u a l e c o n la a l t u r a d e l m u r o . Se la co loca 
u n a s b a r a n d a s por a m b o s l ados , y se l a c u b r e por c i m a c o n co tas b i e n a l tas . Des
pués se la t i e n d e a l o l a r g o sobre los cos tados de las dos e m b a r c a c i o n e s e m p a r e j a 
das , d e sue r t e q u e sob resa l ga m u c h o fuera de los espo lones , y e n l o a l t o d e los 
másti les se c l a v a n u n a s po l eas c o n sus cue rdas . C u a n d o es necesar i o p o n e r l a e n 
uso, se a t a n las c u e r d a s a l a p u n t a de l a esca lera ; y m i e n t r a s q u e u n o s desde l a 
p o p a t i r a n d e e l l as por m e d i o d e las po leas , o t ros e n l a p roa , e m p u j a n d o i g u a l 
m e n t e c o n pa l ancas , a y u d a n a l e v a n t a r l a máquina U n a vez l e v a n t a d a , los r e m e 
ros d e u n o y o t r o c o s t ado e x t e r i o r a c e r can a t i e r r a los q u i n q u e r r e m e s y p r o c u r a n 
f i j a r la a l m u r o . E n lo a l t o d e la esca l e ra h a y u n t a b l a d o g u a r n e c i d o de zarzos d e 
m i m b r e s por t r e s lados , e n e l c u a l v a n c u a t r o h o m b r e s p a r a pe l ear y desa lo jar d e 
las a l m e n a s la g e n t e q u e s i r v a d e i m p e d i m e n t o a q u e se a r r i m e l a s a m b u c a Ya 
q u e , f i j ada ésta, se v e n los c u a t r o sobre la m u r a l l a , q u i t a n los b a l a u s t r e s d e u n o y 
o t r o pa ra a taca r las a l m e n a s o m e r l a n e s . Los demás v a n s i g u i e n d o por l a máquina 
a r r i b a , s i n p e l i g r o de q u e fa l le , por es tar b i e n a f i r m a d a c o n m a r o m a s l a esca l e ra 
sobre las dos e m b a r c a c i o n e s . C o n razón se d e n o m i n a a s i es ta máquina; p o r q u e 
después d e l e v a n t a d a , e l c o n j u n t o d e la embarcación y d e l a esca l e ra r e p r e s e n t a 
u n a f i g u r a p a r e c i d a a l a s a m b u c a ( a rpa ) . 

P r e v e n i d o t o d o d e l m o d o r e f e r ido , los r o m a n o s p e n s a b a n a tacar las t o r res . Pero 
A r q u i m e d e s , q u e tenía p r e v e n i d a s máquinas p a r a ar ro ja r d a r d o s a t o d a s d i s t a n 
c ias , m i e n t r a s los e n e m i g o s se h a l l a b a n lejos, hir iéndoles c o n b a l l e s t a s más elás
t i c a s y c a t a p u l t a s de m a y o r a l cance , los reducía a l últ imo a p u r o . S i ve ía q u e los t i 
ros p a s a b a n d e l a o t r a pa r t e , u s a n d o de o t ros d e m e n o r c a l i b r e a proporción de l a 
d i s t a n c i a , los ponía e n t a l confusión, q u e d e s b a r a t a b a d e l t o d o sus e m p r e s a s y 
a t aques ; de sue r t e q u e M a r c o M a r c e l o , r o d e a d o d e d i f i c u l t a d e s , se v i o e n l a p r e c i 
sión d e hacer acercar s i l e n c i o s a m e n t e sus ga l e ras d u r a n t e l a noche . A t r a c a d a s 
éstas j u n t o a t i e r r a deba jo d e t i r o , A r q u i m e d e s t e n i a h e c h a o t r a prevención c o n t r a 
los q u e a t a cas en desde las e m b a r c a c i o n e s . H a b l a l l e n a d o e l m u r o d e t r o n e r a s d e l 
tamaño d e l a e s t a t u r a de u n h o m b r e , pe ro por la p a r t e e x t e r i o r sólo u n p a l m o d e 
anchas . Había co l ocado allí, por l a p a r t e de a d e n t r o , g e n t e s c o n f l echas y escor
p i ones , q u e arrojándolos por las t r o n e r a s f r u s t r a s e n los esfuerzos d e los r o m a n o s . 
De sue r t e q u e b i e n los c o n t r a r i o s e s t u v i e s e n lejos, b i e n cerca , n o sólo u t i l i z a b a sus 
i n v e n t o s , s i no q u e les m a t a b a m u c h a g en t e . Para e l caso e n q u e i n t e n t a s e n los ro 
m a n o s l e v a n t a r las s a m b u c a s , tenía p r e v e n i d a s por t o d o e l m u r o máquinas q u e , 
o c u l t a s t o d o e l t i e m p o p resen te , sólo e n la ocasión se d e j a b a n ver sobre la m u r a l l a 
c o n los e x t r e m o s b i e n sacados a l a p a r t e e x t e r i o r d e las a l m e n a s . U n a s d e éstas 
sostenían peñascos q u e p e s a b a n d i e z t a l en t o s , o t ras pedazos d e p l o m o de i g u a l 
tamaño. C u a n d o se a p r o x i m a b a n las s a m b u c a s , se conducían estas máquinas a 
d o n d e e ra necesa r i o por m e d i o d e m a r o m a s q u e tenían a t a d a s a sus e x t r e m o s , y 
d e j a n d o caer la p i e d r a sobre l a s a m b u c a , no sólo d e s b a r a t a b a es ta máquina, s i no 
q u e ponía e n u n s u m o p e l i g r o a l a ga l e r a y a l a g e n t e q u e e s t a b a d e n t r o . 

Existían también o t ras máquinas c o n t r a los q u e a t a c a b a n , las cua l es , b i e n q u e 
los e n e m i g o s se h a l l a s e n c u b i e r t o s c o n sus e scudos y s eguros d e ser o f e n d i d o s de 
los t i r o s q u e se d i s p a r a b a n desde l a m u r a l l a , s i n e m b a r g o , a r r o j a b a n peñascos t a n 
d e s m e s u r a d o s , q u e hacían h u i r d e la p r o a a los c o m b a t i e n t e s . A l m i s m o t i e m p o 
d e j a b a n caer u n a m a n o d e h i e r r o a t a d a a u n a cadena , c o n l a c u a l a q u e l q u e gober -
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n a b a l a máquina, a s i q u e c o n l a p a r t e a n t e r i o r d e ésta h a b i a a g a r r a d o l a p r o a d e l 
n a v i o , b a j a b a l a po s t e r i o r po r d e n t r o de l a m u r a l l a . U n a vez l e v a n t a d a la p roa , y 
p u e s t o e l b u q u e p e r p e n d i c u l a r sobre l a popa , q u e d a b a inmóvi l l a p a r t e a n t e r i o r 
de l a máquina; pe ro m e d i a n t e c i e r t a po l ea se a f l o jaba la m a n o d e h i e r r o y l a ca
dena , c o n l o c u a l u n o s n a v i o s c a i a n d e cos tado , o t ros d e espa ldas , y la m a y o r 
p a r t e , d e j ada caer l a p r o a desde l o a l t o , e r a n s u m e r g i d o s y e chados a p i q u e . M a r 
ce lo no s a b i a qué hacerse c o n los i n v e n t o s d e A r q u i m e d e s ; v e i a q u e los s i t i a d o s 
e ludían t o d o s sus i n t e n t o s c o n m e n o s c a b o y o p r o b i o p r o p i o ; y a u n q u e sufría c o n 
i m p a c i e n c i a l o q u e ocurría, n o o b s t a n t e , mofándose d e las i n v e n c i o n e s d e A r q u i 
medes , decía: «Este h o m b r e se s i r v e d e n u e s t r o s n a v i o s c o m o d e p u c h e r o s p a r a 
sacar a g u a ; y c a s t i g a n d o a n u e s t r a s s a m b u c a s , las d e s e c ha c o n i g n o m i n i a c o m o 
i n d i g n a s d e s u compañía» . T a l fue e l éx i to d e l ased io po r mar . 

A p i o , e m b a r a z a d o c o n s eme j an t e s d i f i c u l t a d e s , h a b i a t e n i d o q u e d e s i s t i r d e l 
empeño. Po rque sus t r opas , m i e n t r a s e s t u v i e r o n a l a r g a d i s t a n c i a , habían s i d o i n 
c o m o d a d a s por los t i r o s d e los p e d r e r o s y c a t a p u l t a s ; t a n a d m i r a b l e e ra la e s t ruc 
t u r a , e l número y l a e f i cac ia d e los da rdos , c o m o q u e Hierón h a b i a h e c h o los gas
tos, y A r q u i m e d e s h a b i a s i d o e l a r q u i t e c t o y artífice d e s eme j an t e s i n v e n t o s . Y 
c u a n d o y a e s t u v i e r o n próximos a l a c i u d a d , unos , r e chazados c o n los d a r d o s q u e 
de c o n t i n u o se a r r o j a b a n por las t r o n e r a s d e l m u r o , c o m o h e m o s d i c h o , no habían 
p o d i d o acercarse ; o t ros , q u e habían p a s a d o a d e l a n t e c u b i e r t o s c o n sus escudos , 
habían s i d o a cogo t ados c o n peñascos y v i g a s q u e d e j a b a n caer s ob r e sus cabezas. 
« N o habían c a u s a d o m e n o r e s daños las m a n o s d e h i e r r o q u e pendían de l as má
q u i n a s y d e q u e y a h e m o s h a b l a d o a n t e r i o r m e n t e ; p o r q u e c o n e l l as l e v a n t a b a n e n 
a l t o los s o l dados c o n sus a r m a s , y los e s t r e l l a b a n c o n t r a la t i e r r a . F i n a l m e n t e , 
A p i o t u v o q u e r e t i r a r s e a s u c a m p a m e n t o , y después de h a b e r d e l i b e r a d o c o n l os 
t r i b u n o s , unánimes c o n v i n i e r o n e n q u e , no s i e n d o s i t i o f o r m a l , t o d o l o demás se 
debía a v e n t u r a r po r t o m a r S i racusa , c o m o a l cabo p u s i e r o n po r o b r a . E n ocho m e 
ses q u e t u v i e r o n b l o q u e a d a l a c i u d a d , no h u b o e s t r a t a g e m a o acción d e va l o r q u e 
se pe rdonase ; p e r o jamás o sa ron i n t e n t a r u n ased i o a v i v a fuerza. T a n t o y t a n a d 
m i r a b l e es e l p o d e r q u e t i e n e e n c i e r t o s l ances u n so lo h o m b r e y u n solo a r t e e m 
p l e a d o a propósito. Sáquese u n so lo v i e jo de S i racusa ; c o n t a n t a s fuerzas d e m a r y 
t i e r r a , s i n di lación se h u b i e r a n a p o d e r a d o d e l a c i u d a d los r o m a n o s ; p e r o e s t a n d o 
d e n t r o , n i a u n i n t e n t a r o s a b a n e l a t a q u e , a l m e n o s d e l m o d o q u e A r q u i m e d e s p u 
d i e se p r o h i b i r l o . A s i fue q u e , p e r s u a d i d o s a q u e sólo e l h a m b r e podía r e d u c i r l e s 
l a c i u d a d por l a m u c h a g e n t e q u e e n s i e n c e r r a b a , a es ta so la e spe ranza se a t u v i e 
r o n , cortándoles l os v íveres q u e les podían v e n i r por m a r c o n l a e s cuadra , y los d e 
t i e r r a c o n e l ejército. Para n o pasar i n f r u c t u o s a m e n t e e l t i e m p o q u e habían d e per 
m a n e c e r d e l a n t e d e S i racusa , s i n o a l m i s m o t i e m p o a d e l a n t a r e x t e r i o r m e n t e a l 
gún t a n t o sus c o n q u i s t a s , los d o s cónsules d i v i d i e r o n e l ejército. A p i o c o n dos 
p a r t e s quedó d e l a n t e d e S i racusa , y M a r c e l o c o n l a t e r c e ra taló las t i e r r a s d e los s i -
r a cusanos q u e tenían e l p a r t i d o d e los ca r t ag ines e s . 

111 



C A P Í T U L O I V 

El historiador sigue tratando de Füipo. - Los biógrafos de este famoso principe: 

los entusiastas y los detractores. - El autor pondera la objetividad que debe pre

sidir el cultivo de la Historia. - El caso representado por Teopompo, como bió

grafo contradictorio de Füipo. 

U n a vez h u b o l l e g a d o F i l i p o a M e s e n i a , saqueó t o d a l a c o m a i c a , p r o d u c i e n d o 
e n e l l a t e r r i b l e s destrozos . E l a r r e b a t o de l a i r a le pr ivó de reflexión e n es ta v i o l e n 
c ia . ¿Esperaba acaso q u e las in f e l i c es p o b l a c i o n e s c o n t i n u a m e n t e a t r o p e l l a d a s 
sufrirían los daños s i n que ja rse n i od i a r l e ? M e i n d u c e a re f e r i r f r a n c a m e n t e e n 
es te l i b r o y e n e l a n t e r i o r l o q u e conozco d e las m a l a s acc i ones de F i l i p o , además 
d e los m o t i v o s a n t e d i c h o s , e l s i l e n c i o de c i e r t o s h i s t o r i a d o r e s acerca d e los a s u n 
tos de los mésenlos y l a flaqueza de o t ros q u e por inclinación a l p r i n c i p e o po r t e 
m o r a d e sag rada r l e , e n vez d e c ensu ra r sus ac tos r e p r e n s i b l e s , los c o n v i e r t e n e n 
mérito. C o m o e n los h i s t o r i a d o r e s d e l r e y de M a c e d o n i a , nótase es te e fecto e n l os 
d e o t ros p r i n c i p e s , s i e n d o más b i e n q u e h i s t o r i a d o r e s , p a n e g i r i s t a s . 

Jamás se d e b e e n l a h i s t o r i a d e u n m o n a r c a c e n s u r a r n i e l o g i a r c o n t r a l a ver 
d a d , c u i d a n d o n o d e s m e n t i r e n u n a p a r t e lo a f i r m a d o e n o t r a , y d e s c r i b i r a l n a t u 
r a l sus i n c l i n a c i o n e s . C i e r t a m e n t e es t a n fácil da r es te consejo , c o m o difícil r e a l i 
zar lo ; q u e e n d e t e r m i n a d a s c i r c u n s t a n c i a s no se p u e d e d e c i r o e s c r i b i r lo q u e se 
p i e n s a . Perdono , pues , a a l g u n o s esc r i t o r es n o obse r va r las p r e s c r i t a s r e g l a s d e 
b u e n s e n t i d o , m a s no se d e b e p e r d o n a r a T e o p o m p o q u e las v i o l e t a n g rose ra 
m e n t e ' . 

Da a e n t e n d e r q u e emprendió l a h i s t o r i a d e F i l i p o , h i j o de A m i n t a s , por no h a 
b e r n a c i d o e n E u r o p a h o m b r e a l g u n o q u e p u d i e r a c o m p a r a r s e a es te p r i n c i p e , y 
n o o b s t a n t e , d e sde las p r i m e r a s pág inas y e n e l cu r so de s u ob ra , nos l e p r e s e n t a 
e x c e s i v a m e n t e a f i c i o n a d o a las mu j e r e s , y e x p u e s t o por e l l o a p e r d e r s u p r o p i a 
casa. Descríbele i n j u s t o y pérfido c o n sus a m i g o s y a l i ados , s o m e t i e n d o a s e r v i 
d u m b r e las c i u d a d e s por engaño o v i o l e n c i a , y a f i c i o n a d o a l v i n o h a s t a e l p u n t o 
d e m o s t r a r s e e b r i o e n m i t a d d e l d i a . V e a e l q u e l e y e r e cómo e m p i e z a n los l i b r o s 
n u e v e y c u a r e n t a , y admirará e l a r r e b a t o d e es te esc r i t o r , v ea lo q u e e n t r e o t r a s 
cosas t i e n e la osadía d e dec i r : 

«Si e x i s t e e n t r e g r i e g o s y bárbaros i n s i g n e s d i s o l u t o s , a b s o l u t a m e n t e desp ro 
v i s t o s de p u d o r , t a l e s h o m b r e s e n M a c e d o n i a se a g r u p a b a n a F i l i p o y e r a n sus fa
vo r i t o s . E l hono r , la p r u d e n c i a , la p r o b i d a d , no p e n e t r a b a n e n s u corazón. Para ser 
b i e n r e c i b i d o e n s u casa, a t e n d i d o y e l e v a d o a los más i m p o r t a n t e s cargos , p r e c i 
saba ser pródigo, b o r r a c h o o j u g a d o r , y a l e n t a b a es tas c r i m i n a l e s i n c l i n a c i o n e s e n 
sus a m i g o s , p r e f i r i e n d o a l de más d e s o r d e n a d a s c o s t u m b r e s . ¿Qué vergüenza o 
i n f a m i a no m a n c h a b a e n e fecto sus a lmas? ¿Qué s e n t i m i e n t o d e h o n o r o de v i r t u d 
podía p e n e t r a r e n sus corazones? A f e m i n a d o s u n o s e n e l ves t i r , e n t r e g a d o s o t ros 
a los más asquerosos v i c i o s an t i f i s i c o s , les acompañaban a t o d a s pa r t e s dos o t r e s 
niños, t r i s t e s v íct imas d e s u d e t e s t a b l e l u b r i c i d a d . A l ve r a q u e l l a co r t e s u m i d a e n 

1. Tesopompo, o Tesopompe. orador e historiador griego, nacido en Quios hacia el año -378 y fallecido en 
el -305. Perteneció, como su padre y cual Polibio. al partido aristocrático y recibió de Isócrates lecciones de 
elocuencia Abandonó la política para dedicarse por completo a los trabajos históricos, erigiéndose en conti
nuador del Tucidides historiador Entre sus obras, merecen destacarse Heiaküa (aHistoria de Grecia») y Phi-
lippika («Historia de Filipo»). 
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l a m o l i c i e y e n los p lace res más ve rgonzosos , podía dec i r se q u e F i l i p o t e n i a e n vez 
de f avo r i t os , a m a n t e s , e n vez d e so ldados , p r o s t i t u t a s , s i e n d o los co r t e sanos q u e 
le r o d e a b a n c rue l e s y s a n g u i n a r i o s por n a t u r a l e z a , y a f e m i n a d o s y d i s o l u t o s e n 
sus c o s t u m b r e s h a s t a d o n d e cabe i m a g i n a r . E n r e s u m e n , p o r q u e la n e c e s i d a d de 
h a b l a r d e m u c h a s cosas m e i m p i d e n d e t e n e r m e l a r g o t i e m p o e n c ada a s u n t o , los 
l l a m a d o s a m i g o s y f a vo r i t o s d e F i l i p o e r a n peores q u e c e n t a u r o s y f i eras » 

¿Es p o s i b l e su f r i r t a l e s e xage rac i ones , t a n t a hiél, t a n e n v e n e n a d o l engua je? 
V a r i a s son e n es te caso las c u l p a s de T e o p o m p o : no está d e a c u e r d o cons i go , es 

c a l u m n i o s o l o q u e d e F i l i p o y sus a m i g o s d i ce , y además c a l u m n i a e n términos i n 
d i g n o s d e u n esc r i t o r q u e se e s t i m a . N i p a r a p i n t a r a Sardanápalo y s u cor te , a ese 
Sardanápalo t a n v i t u p e r a d o po r s u m o l i c i e y l u j u r i a , a ese rey e n c u y a t u m b a se 
lee e l e p i t a f i o «L l evo c o n m i g o t o d o s los p l ace r es q u e los excesos d e l a m o r y d e l a 
mesa h a n p o d i d o darme» , se h u b i e r a a t r e v i d o acaso a e m p l e a r t a l e s co lores . F i 
l i p o y sus a m i g o s no m e r e c e n c e n s u r a a l g u n a d e cobardía o d e s h o n r a , y e l e s c r i t o r 
q u e q u i e r a e l o g i a r l e s n a d a dirá d e s u va lo r , f i r m e z a y demás v i r t u d e s q u e s u p e r e 
a sus m e r e c i m i e n t o s . C o n s u i n t r e p i d e z y es fuerzo e n s a n c h a r o n los l i m i t e s d e M a 
c edon i a , y s i n m e n c i o n a r lo q u e h i c i e r o n e n t i e m p o d e F i l i p o , después de s u 
m u e r t e , ¡cuántas veces no h a n s o b r e s a l i d o po r s u va l o r e n las b a t a l l a s a las órde
nes d e A l e j a n d r o ! C i e r t o es q u e a es te p r i n c i p e cabe l a p r i n c i p a l p a r t e e n las v i c t o 
r ias ; p e r o a s i m i s m o es i n n e g a b l e q u e sus a m i g o s le a y u d a r o n e f i c a zmen t e , d e r r o 
t a n d o r e p e t i d a s veces a l c o n t r a r i o , s u f r i e n d o las m a y o r e s f a t i g a s y exponiéndose 
a t o d a c lase d e p e l i g r o s . Poseedores de g r a n d e s Es t ados e n época pos t e r i o r , y c o n 
sob rados m e d i o s p a r a sat is facer t o d a s sus pas i ones , jamás se d e j a r o n d o m i n a r 
por e l l as h a s t a e l p u n t o d e a l t e r a r s u s a l u d o d e hace r a l g o c o n t r a r i o a j u s t i c i a o a 
l a pública c o n v e n i e n c i a . S i e m p r e m o s t r a r o n e n t i e m p o d e F i l i p o o e n e l d e A l e j a n 
d r o i g u a l nob l e za d e s e n t i m i e n t o s , l a m i s m a g r a n d e z a de a l m a , l a m i s m a p r u d e n 
c ia , e l m i s m o va lo r . N o les n o m b r o , p o r q u e h a r t o c onoc i dos s o n sus n o m b r e s . 

M u e r t o A l e j a n d r o , disputáronse e n t r e s i las m a y o r e s pa r t e s d e l u n i v e r s o , y 
e l l os m i s m o s c o n g r a n número d e m o n u m e n t o s históricos nos t r a n s m i t i e r o n l a 
g l o r i a a l c a n z a d a d u r a n t e es tas g u e r r a s . 

T r a s p a s a T i m e o c o n t r a A g a t o c l e s , t i r a n o d e S i c i l i a , los l i m i t e s de u n a j u s t a m o 
deración; m a s n o s i n m o t i v o , p o r q u e referíase a u n e n e m i g o , a u n m a l h o m b r e , a 
u n t i r a n o . Para T e o p o m p o n o h a y justificación p o s i b l e . Propónese e s c r i b i r la h i s 
t o r i a d e u n p r i n c i p e q u e parece f o r m a d o por l a n a t u r a l e z a p a r a l a v i r t u d , y no h a y 
acusación v e r gonzosa o i n f a m e q u e n o l e d i r i j a . E l e l o g i o q u e d e F i l i p o hace a l 
p r i n c i p i o d e s u h i s t o r i a es m e n t i r a y ba ja adulación, y e n e l cu r so de s u o b r a 
p i e r d e e l i n g e n i o h a s t a e l p u n t o d e creer q u e , c e n s u r a n d o , a veces s i n razón n i j u s 
t i c i a , a s u héroe, a c r e d i t a d e i m p a r c i a l i d a d las a l abanzas q u e l e p r o d i g a e n o t ros 
capítulos. 

N o se p u e d e , e n m i c oncep t o , a p r o b a r e l p l a n g e n e r a l d e es te h i s t o r i a d o r . E m 
p i e za a e s c r i b i r l a h i s t o r i a de G r e c i a a p a r t i r d e d o n d e l a dejó T u c i d i d e s , y c u a n d o 
se e spe raba v e r l e e s c r i b i r l a b a t a l l a de L e u c t r a y las acc i ones más b r i l l a n t e s d e 
los g r i e gos , a b a n d o n a G r e c i a y se a p l i c a a n a r r a r las e m p r e s a s d e F i l i p o . Más a t i 
n a d o h u b i e r a s ido , e n m i opinión, i n c l u i r la h i s t o r i a d e F i l i p o e n l a d e Grec ia , q u e 
e n v o l v e r l a de G r e c i a e n l a d e F i l i p o . Por m u c h o q u e o f u s q u e l a d i g n i d a d y acaso 
e l p o d e r r ea l , n a d i e censurará a u n h i s t o r i a d o r q u e a l h a b l a r d e l r ey m e n c i o n e los 
a s u n t o s d e Grec ia ; pe ro ningún h i s t o r i a d o r sensa to , después de empeza r y e s c r i 
b i r e n p a r t e l a h i s t o r i a de Grec ia , l a interrumpirá p a r a n a r r a r l a d e u n rey. ¿Por qué 
no h a r e p a r a d o T e o p o m p o e n hace r esto? Po rque l a g l o r i a e s t a b a d e u n l ado y s u 
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interés d e o t ro . E n últ imo caso, s i se le p r e g u n t a r a por qué cambió d e p l a n , quizá 
t u v i e r a razones e n s u de fensa , pe ro n i n g u n a t i ene , e n m i s en t i r , p a r a d i f a m a r t a n 

, c r u e l m e n t e a l a co r t e d e F i l i p o , f a l t a n d o a l a v e r d a d y a s u d e b e r de h i s t o r i a d o r . 

C A P Í T U L O V 

Filipo da muerte a Arato con un veneno. - Moderación de éste y honores heroicos 

que se le tributan. 

E n v e r d a d jamás p u d o F i l i p o t o m a r u n cas t i g o c o n v e n i e n t e d e los mésenlos, 
sus e n e m i g o s dec l a rados , po r más es fuerzos q u e h i z o p a r a aso lar s u país (año 
- 5 3 9 ) ; m a s fue pública a t o d o s l a d e m a s i a d a i n s o l e n c i a c o n q u e trató a sus más ín
t i m o s a m i g o s . H i z o e n v e n e n a r a l v i e jo A r a t o , po r n o h a b e r a p r o b a d o l o q u e é l h a 
b i a l l e v a d o a c a b o e n M e s e n i a , va l iéndose p a r a es ta ba jeza d e los s e r v i c i o s d e 
Taurión, q u e e n s u n o m b r e g o b e r n a b a e l Pe loponeso . Por d e p r o n t o e s t u v o o c u l t a 
l a acción e n t r e los extraños, p u e s l a a c t i v i d a d d e l v e n e n o no e ra d e las q u e m a t a n 
a l m o m e n t o , s i no de las q u e h a c e n s u e fec to t r a n s c u r r i d o a lgún t i e m p o . Pero no se 
l e ocultó a A r a t o es ta p e r f i d i a La causa d e h a b e r s e p u b l i c a d o fue q u e a u n q u e 
q u i s o o c u l t a r l a a t o d o s no p u d o m e n o s d e d e s c u b r i r l a a Cefalón, u n o d e los d o 
mésticos c o n q u i e n t e n i a con f i anza . Es t e t a l l e h a b i a a s i s t i d o c u i d a d o s a m e n t e 
d u r a n t e t o d a s u e n f e r m e d a d , y h a b i e n d o r e p a r a d o e n u n e s p u t o q u e h a b i a e n l a 
p a r e d m e z c l a d o e n sangre , A r a t o le d i j o : «Cefalón, éstas son las r e c o m p e n s a s de l a 
a m i s t a d q u e he t e n i d o c o n Fi l ipo» : t a n g r a n d e y a d m i r a b l e es e l e fecto de l a m o d e 
ración, causar m a y o r vergüenza a l i n j u r i a d o q u e a l a u t o r d e la o fensa. T a l fue e l 
p a g o q u e recibió A r a t o de l a a m i s t a d d e F i l i p o , después d e h a b e r l e acompañado 
e n t a n t a s y t a n g l o r i osas e m p r e s a s c o n g r a n v e n t a j a de sus in t e reses . Pero b i e n 
q u e m u r i e s e es te A r a t o , q u e t a n t a s veces h a b i a o b t e n i d o l a p r e t u r a e n t r e los 
aqueos , y q u e h a b i a h e c h o t a n t o s y t a n señalados s e r v i c i o s a s u nación; s i n e m 
bargo , l a p a t r i a y l a Repúbl ica a q u e a l e t r i b u t a r o n los ap l ausos d e b i d o s , l e dec r e 
t a r o n sacr i f i c i os , l e señalaron hono r e s hero i cos , y , e n u n a p a l a b r a , c u a n t o podía 
c o n t r i b u i r a hace r i n m o r t a l s u m e m o r i a . De sue r t e q u e s i q u e d a a l g u n a sensación 
a los m u e r t o s , no p u e d e m e n o s q u e A r a t o , a l ve r e l r e c o n o c i m i e n t t o d e los aqueos , 
h a y a de j ado d e c o m p l a c e r s e c o n las p e n a l i d a d e s y p e l i g r o s q u e sufrió po r e l l o s 
d u r a n t e l a v i d a . 

C A P Í T U L O V I 

Ocupación inesperada de Liso y de su ciudadela por Filipo. 

H a c i a y a l a r go t i e m p o q u e F i l i p o m a q u i n a b a y revolv ía e n s u i d e a cómo apode 
rarse de L i s o y de s u c i u d a d e l a , c u a n d o a l f i n se d ir ig ió allá c o n ejército (año 
- 5 4 0 ) . T r a s dos d i a s d e c a m i n o y h a b e r c r u z a d o los des f i l ade ros , sentó s u c a m p o 
e n las r i b e r a s d e l Ardáxaro, n o le jos de l a c i u d a d . A l ve r e l ámbi to d e ésta, y l o 
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b i e n f o r t i f i c ada q u e l a n a t u r a l e z a y e l a r t e l a habían h e c h o , t a n t o po r e l l a d o d e l 
mar c o m o po r e l l a d o d e t i e r r a ; y a l c o n s i d e r a r q u e l a c i u d a d e l a q u e tenía c o n t i 
gua, por s u e n c u m b r a d a a l t u r a y demás for ta leza , d a b a d e s i u n a i d e a q u e q u i t a b a 
a u n l a e spe ranza de p o d e r ser t o m a d a por fuerza, renunció d e l t o d o a l empeño 
c u a n t o a es ta pa r t e , p e r o n o desesperó e n t e r a m e n t e d e t o m a r l a c i u d a d . H a b i a ob 
servado q u e e n t r e ésta y e l p i e d e l a montaña d o n d e se h a l l a b a l a c i u d a d e l a m e 
d i a b a u n espac i o m u y a propósito p a r a u n a t a q u e . A l l í se p r o p u s o t r a b a r u n a esca
ramuza , p a r a l o c u a l se va l ió d e u n a r d i d o p o r t u n o . Después d e h a b e r d a d o u n d i a 
de descanso a los m a c e d o n i o s y h a b e r l e s e x h o r t a d o según p e d i a l a ocasión, e m 
boscó a n t e s d e a m a n e c e r l a m a y o r y más fue r t e p a r t e de s u infantería l i g e r a e n 
c ier tos b a r r a n c o s m o n t u o s o s , h a c i a e l i n t e r i o r d e l p a i s y po r c i m a d e l e spac i o d e 
que y a h e m o s h a b l a d o . A l d i a s i g u i e n t e c o n d u j o po r l a o r i l l a d e l m a r s u infantería 
p e s a d a m e n t e a r m a d a , y e l r e s t o de l a l i g e r a d e l o t r o l a d o d e l a c i u d a d . Ya q u e 
h u b o d a d o l a v u e l t a , y apostándose e n e l s i t i o q u e h e m o s d i c h o , n a d i e dudó q u e 
por allí i n t e n t a r i a e l a t a q u e . 

C o m o h a b i a s i d o pública l a l l e g a d a d e F i l i p o , se h a b i a r e u n i d o e n L i so u n g r a n 
número d e i l i r i o s de t o d o s los c o n t o r n o s . Sa t i s f echos de l a f o r ta l e za d e l a c i u d a 
de la , no h a b l a n p u e s t o e n e l l a s i no u n a guarnición m u y cor ta . Y as i , l o m i s m o fue 
acercarse los m a c e d o n i o s , q u e f i ados e n e l número y las v en ta j as d e l t e r r e n o l a n 
zarse fue ra d e l a c i u d a d . E l r e y situó s u infantería p e s a d a e n e l l l a n o y ordenó 
avanzar l a l i g e r a h a c i a las e m i n e n c i a s y b a t i r s e c o n v i g o r c o n e l e n e m i g o . O b e d e 
c i d a l a o r d e n , l a acción e s t u v o d u d o s a po r a lgún t i e m p o ; pe ro a l f i n los d e F i l i p o , 
c e d i e n d o a l a d e s i g u a l d a d d e l t e r r e n o y a l número d e e n e m i g o s , t u v i e r o n q u e v o l 
ver l a e spa lda . Re fug i ados éstos e n los rode l e ros , los s i t i a d os , l l enos d e desprec i o , 
p a s a n a d e l a n t e , d e s c i e n d e n a l l l a n o y c i e r r a n c o n l a infantería pesada . L a g u a r n i 
ción d e l a c i u d a d e l a , a l v e r q u e F i l i p o i b a r e t i r a n d o l e n t a m e n t e u n a por u n a sus 
cohor t es , c r e y e n d o q u e es to e ra ceder e l c a m p o , abandonó i m p r u d e n t e m e n t e s u 
pues t o , p e r s u a d i d a d e q u e l a n a t u r a l e z a d e l l u g a r b a s t a r l a a s u de fensa . E f e c t i v a 
m e n t e , estas t r o p a s d e s a m p a r a n u n a s t r as o t r a s l a c i u d a d e l a y b a j a n por c a m i n o s 
e x t r a v i a d o s a u n s i t i o l l a n o y d e s c a m p a d o , c o n l a e spe ranza d e a lgún botín des
pués d e a h u y e n t a d o s los e n e m i g o s . Pero a es te t i e m p o los q u e e s t a b a n e m b o s c a 
dos e n e l i n t e r i o r d e l pa i s , s a l i e n d o d e r epen t e , h a c e n u n v i g o r o so a t a q u e y a l 
m i s m o t i e m p o l a infantería p e s a d a v u e l v e a l a ca rga . Es te a c c i d e n t e desconcertó 
a l e n e m i g o ; l a guarnición d e L i s o se retiró e n d e s o r d e n , y se salvó e n l a c i u d a d ; 
pe ro l a q u e h a b i a a b a n d o n a d o l a c i u d a d e l a fue c o r t a d a po r los q u e s a l i e r o n d e l a 
e m b o s c a d a . De aquí p r o v i n o l o q u e m e n o s se e spe raba : q u e la c i u d a d e l a se tomó 
a l m o m e n t o s i n r i e sgo a l g u n o y l a c i u d a d a l d i a s i g u i e n t e , después d e v i v o s y t e 
r r i b l e s a t aques . Dueño F i l i p o d e L i so y de s u c i u d a d e l a d e u n m o d o t a n ex t r ao r 
d i n a r i o , por e l m i s m o h e c h o l o v i n o a ser de t o d o s los a l r ededo r e s , y a q u e los más 
de los i l i r i o s l e v i n i e r o n a ofrecer d e g r a d o sus c i u d a d e s . U n a vez t o m a d a s por 
fuerza estas for ta lezas , se v i o c l a r a m e n t e q u e y a n o h a b i a as i l o c o n t r a e l p o d e r de 
es te p r i n c i p e n i de f ensa q u e l e p u d i e s e r e s i s t i r . 
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C A P Í T U L O V I I 

Aqueo cercado en la ciudadela de Sardes es puesto en poder de sus enemigos por 

alevosía de BoUs el Cretense y sentenciado a muerte vergonzosa por Antíoco. 

E n r e a l i d a d , Bo l i s e ra u n persona je d e n a c i o n a l i d a d c re t ense , p e r o q u e h a b i a 
v i v i d o m u c h o t i e m p o e n l a co r t e c o n los p r i m e r o s ca rgos d e l g o b i e r n o {año - 2 1 4 ) . 
Pasaba por h o m b r e i n t e l i g e n t e , d e espíritu fogoso, y e x p e r i m e n t a d o e n l a c i e n c i a 
m i l i t a r c o m o n i n g u n o . Sos ib io s u p o g a n a r l e a fuerza d e u n l a r go t r a t o , y l u e g o de 
h a b e r l e t e n i d o a fec to y p r o p e n s o a sus ideas , l e declaró q u e n a d a p o d i a da r más 
g u s t o a l r e y e n las a c t u a l e s c i r c u n s t a n c i a s c o m o e x c o g i t a r u n m e d i o d e sa l va r a 
A q u e o . A es ta p r o p u e s t a Bo l i s respondió q u e p e n s a r l a e n e l l o , y se retiró. Después 
de h a b e r l o b i e n r e f l e x i o n a d o , fue a los dos o t r e s d i a s a casa d e Sos ib i o y l e d i j o 
q u e t o m a b a por s u c u e n t a e l a s u n t o , q u e h a b i a v i v i d o m u c h o t i e m p o e n Sardes, 
q u e t e n i a n o t i c i a d e l t e r r e n o y q u e Cámbi lo , g o b e r n a d o r d e las t r o p a s c re t enses a 
s u e l d o d e A n t i o c o , e ra no sólo s u pa i s ano , s i n o también s u p a r i e n t e y a m i g o . D a b a 
l a c a s u a l i d a d q u e a Cámbi lo y a los c r e t enses d e s u m a n d o e s t a b a e n c o m e n d a d a 
l a g u a r d a d e u n o de los fuer t es s i t u a d o s a e spa l das d e l a c i u d a d e l a , los cua l es , po r 
n o a d m i t i r fortificación a l g u n a , tenían q u e estar c u s t o d i a d o s d e c o n t i n u o po r l a 
t r o p a de Cámbi lo . Sos ib i o se a legró i n f i n i t o c o n es ta c i r c u n s t a n c i a , y se l l egó a 
p e r s u a d i r o q u e e ra i m p o s i b l e sacar a A q u e o d e l p e l i g r o e n q u e se h a l l a b a o, u n a 
vez d a b l e , n i n g u n o l o p o d i a e j ecutar me jo r q u e Bo l i s . C o m o e n éste se advert ía t a l 
anhe l o , a l p u n t o se promovió c o n empeño l a e m p r e s a . Sos ib io , a l paso q u e le o fre
cía d i n e r o p a r a q u e n o fa l tase r e q u i s i t o a l propósito, y l e prometía m u c h o más s i 
l l e g a b a a t ene r b u e n éxito, l e e x a g e r a b a po r añadidura las r e c o m p e n s a s q u e r e c i 
b i r l a d e l m i s m o r ey y d e A q u e o , c o n l o c u a l hinchó e l corazón d e Bo l i s de m a g n i f i 
cas esperanzas . E f e c t i v a m e n t e , p r o n t o a l a ejecución, después d e h a b e r t o m a d o e l 
s a l v o c o n d u c t o y l as c r edenc i a l e s necesar ias , se h i z o a l a v e l a s i n dilación; p r i m e r o 
pa ra Rodas , a verse c o n Nicómaco, q u e e n a fec to y c on f i anza h a c i a c o n A q u e o ve
ces d e padre , y después p a r a Éfeso, a t r a t a r c o n M e l a n c o m a s . Éstos e r a n los dos 
c o n f i d e n t e s d e q u i e n e s A q u e o se h a b i a s e r v i d o e n los t i e m p o s an t e r i o r e s , t a n t o 
p a r a los a s u n t o s p e r t e n e c i e n t e s a P t o l omeo , c o m o p a r a los demás negoc i o s ex
t e rnos . 

L l e g a d o Bo l i s a Rodas y después a Éfeso, comunicó e l a s u n t o c o n es tos dos per 
sonajes, y habiéndolos h a l l a d o d i s p u e s t o s p a r a s u e m p r e s a , despachó u n o d e los 
suyos l l a m a d o A r i a n o a Cámbi lo , c o n o r d e n de d e c i r l e q u e h a b i a v e n i d o d e A l e 
jandría a r e c l u t a r t r o p a s ex t r an j e ras , p e r o q u e deseaba c o m u n i c a r l e c i e r t o s a s u n 
tos i m p o r t a n t e s ; y as i , le s u p l i c a b a se s i r v i e s e señalarle t i e m p o y s i t i o e n q u e p u 
d i e s e n verse s i n t e s t i gos . N o b i e n h u b o l l e g a d o A r i a n o y m o s t r a d o las ca r t a s a 
Cámbi lo , c u a n d o éste accedió a l o q u e l e p e d i a , y señalado d i a y l u g a r e n q u e los 
dos p u d i e s e n verse d u r a n t e l a noche , vo lv ió a e n v i a r a l mensa j e ro . Bo l i s , c r e t ense 
e n efecto, y por c o n s i g u i e n t e d o b l e po r n a t u r a l e z a , h a b i a r u m i a d o b i e n e l a s u n t o , 
y t e n i a a t a d o s t o d o s los cabos . Por fin l l egó a v e r se c o n Cámbi lo según le h a b i a 
p r e v e n i d o A r i a n o , y l e entregó u n a ca r t a , sobre l a q u e t u v i e r o n u n conse jo p r o p i o 
d e dos c re tenses . L o q u e m e n o s c u i d a r o n e l l os fue d e sacar a A q u e o d e l i n m i n e n t e 
r i e sgo y g u a r d a r l a fe a los q u e les h a b l a n c o n f i a d o t a l e m p r e s a ; sólo c o n s u l t a r o n 
s u s e g u r i d a d y s u p r o p i a c o n v e n i e n c i a . Y as i a pocas razones , c o m o b u e n o s cre 
tenses , c o n v i n i e r o n e n u n m i s m o parecer ; a saber , q u e repartirían po r i g u a l los 
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d iez t a l e n t o s , q u e y a h a b i a n r e c i b i d o de Sos ib io ; q u e descubrirían a A n t i o c o t o d o 
e l a s u n t o , y s i e m p r e q u e éste les d i e s e po r de p r o n t o d i n e r o , y p a r a e l f u t u r o espe
ranzas p r o p o r c i o n a d a s a t a n g r a n se r v i c i o , le prometerían p o n e r e n sus m a n o s a 
A q u e o , prestándole s u a y u d a . D i s p u e s t o as i e l negoc i o , Cámbi lo tomó por s u 
c u e n t a m a n e j a r e l a s u n t o c o n A n t i o c o ; y Bo l i s ofreció por l a s u y a q u e e n pocos 
d i a s e n v i a r l a a A r i a n o c o n u n a c i f ra y u n a s ca r t a s p a r a A q u e o d e p a r t e d e Nicó
m a c o y M e l a n c o m a s , pe ro q u e é l t u v i e s e c u i d a d o d e i n t r o d u c i r y sacar a A r i a n o 
de l a c i u d a d e l a c o n s e g u r i d a d . Y e n caso d e q u e A q u e o , a p r o b a d o e l pensa 
m i e n t o , r e s p o n d i e s e a N icómaco y M e l a n c o m a s , Bo l i s po r s i so lo se e n c a r g a r l a d e 
l a ejecución y vendría a r e u n i r s e c o n Cámbi lo . H e c h a es ta repartición, se separa
r o n , y c ada u n o pensó e n e j e cu ta r l o q u e le t o caba . 

A l a p r i m e r a ocasión q u e se presentó, sacó Cámbi lo l a conversación a l rey . Éste, 
c o n u n a o fe r ta t a n l i s on j e ra e i n e s p e r a d a , por u n a pa r t e , a l e g r e e n e x t r e m o , t o d o l o 
prometía; por o t r a , d e scon f i ado , e x a m i n a b a c o n i n d i v i d u a l i d a d e l p r o y e c t o y m e 
d i o s d e c o n s e g u i r l o . Pero a l f i n asintió, y persuadiéndose q u e los d i oses favore
cían l a empresa , r o g a b a e i n s t a b a e n c a r e c i d a m e n t e a Cámbi lo l l e vase l a acción a 
efecto. Bo l i s p r a c t i c a b a i g u a l e s o f i c ios c o n N i cómaco y M e l a n c o m a s , los cua les , 
c r e y e n d o q u e es to i b a d e b u e n a fe, d e s p a c h a r o n s i n rece lo a A r i a n o c o n u n a s car
tas p a r a A q u e o , e sc r i t as c o n c i e r t a s c i f ras q u e e s t a b a n c o n v e n i d a s según s u cos
t u m b r e . Las t a l e s ca r tas le e x h o r t a b a n a q u e se f iase e n t o d o de Bo l i s y Cámbi lo , y 
e s t a b a n e sc r i t a s c o n t a l a r t e , q u e a u n q u e fuesen i n t e r c e p t a d a s e ra i m p o s i b l e des
c i f rar s u c o n t e n i d o . A r i a n o , i n t r o d u c i d o e n l a c i u d a d e l a por m e d i o d e Cámbi lo , 
entregó las ca r t a s a A q u e o ; y c o m o desde e l p r i n c i p i o h a b i a p r e s e n c i a d o t o d a l a 
conjuración, d a b a razón e x a c t a m e n t e d e t o d o . P r e g u n t a d o sobre v a r i a s y d i f e r e n 
tes cosas de Sos ib i o y d e Bo l i s , d e N icómaco y M e l a n c o m a s , y sobre t o d o d e Cám
b i l o , respondía c o n s i n c e r i d a d y sobre s i a t o d o l o q u e se le p r e g u n t a b a , p o r q u e se 
h a l l a b a i g n o r a n t e d e l o p r i n c i p a l q u e Cámbi lo y Bo l i s tenían e n t r e s i c once r t ado . 
A q u e o , a l a v i s t a de las r e spues tas d e A r i a n o , y sobre t o d o c o n v e n c i d o c o n las c i 
fras d e N icómaco y M e l a n c o m a s , respondió a las ca r t a s y despachó a l i n s t a n t e a 
A r i a n o . Es t a c o r r e s p o n d e n c i a se repitió m u c h a s veces de u n a y o t r a pa r t e , y f i n a l 
m e n t e A q u e o , c o m o n o le q u e d a b a o t r a e spe ranza d e s a l u d , se entregó a Nicó
maco , y l e ordenó q u e e n v i a s e a Bo l i s c o n A r i a n o u n a n o c h e s i n l u n a , p a r a ponerse 
e n sus m a n o s . E l propósito d e A q u e o era, p r i m e r o , e v i t a r e l p e l i g r o q u e le a m e n a 
zaba y , después, p e n e t r a r s i n di lación e n S i r ia . T e n i a b i e n f u n d a d a s esperanzas 
q u e s i m i e n t r a s A n t i o c o se h a l l a b a d e l a n t e de Sardes se d e j a b a ver a los s i r i o s d e 
r e p e n t e y c u a n d o m e n o s l o p e n s a b a n , s u p r e s e n c i a causaría u n a g r a n conmoción, 
y d a r l a m u c h o g u s t o a las g e n t e s de A n t i o q u i a , d e Ce l e s i r i a y d e F e n i c i a . 

L l e n o de es tas e x p e c t a t i v a s y p e n s a m i e n t o s , a g u a r d a b a c o n i m p a c i e n c i a l a l l e 
g a d a de Bo l i s . M e l a n c o m a s recibió a A r i a n o , y le ídas las ca r tas , le d e s p a c h a a Bo
l i s , a q u i e n e x h o r t a e n c a r e c i d a m e n t e , y o frece m a g n i f i c a s esperanzas s i c o n s i g u e 
s u propósito. Éste, c o n e l a v i so a n t i c i p a d o q u e por m e d i o d e A r i a n o h a b i a d a d o a 
Cámbi lo d e s u l l e g a d a , fue por l a n o c h e a l l u g a r señalado. Pasa ron a l l i t o d o e l día 
e n d e l i b e r a r e l e x p e d i e n t e d e c a d a u n a de las c i r c u n s t a n c i a s , a l c abo d e l c u a l se 
r e t i r a r o n po r l a n o c h e a l c a m p a m e n t o . La cosa se h a l l a b a d i s p u e s t a d e es te m o d o : 
q u e s i A q u e o sa l l a de l a c i u d a d e l a so lo o acompañado d e o t r o c o n Bo l i s y A r i a n o , 
e ra fácil a los e m b o s c a d o s b u r l a r s e y apode ra r s e d e s u pe r sona ; pe ro s i sa l l a c o n 
m u c h a g en t e , y a e ra negoc i o a r d u o , c u a n d o sólo a s p i r a b a n a coge r l e v i v o , po r 
c o n s i s t i r e n eso p r i n c i p a l m e n t e l a g r a c i a q u e se prometían d e A n t i o c o ; q u e po r 
e s ta razón e ra p r e c i s o q u e A r i a n o , u n a vez fue ra d e l a c i u d a d e l a A q u e o , fuese 
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g u i a n d o , y a q u e conocía a q u e l l a s e n d a por d o n d e t a n t a s veces había i d o y ve 
n i d o ; y q u e Bo l i s s i g u i e s e detrás, p a r a q u e c u a n d o se l l e gase a l l u g a r d o n d e h a 
b i a n d e estar los e m b o s c a d o s d i s p u e s t o s por Cámbi lo , éste aga r rase y echase 
m a n o a A q u e o , n o fuese q u e e n l a confusión y c o n l a o s c u r i d a d se les escapase por 
s i t i o s m o n t u o s o s , o desespe rado se arro jase por algún despeñadero y se f rus tase 
e l propósito de coge r l e v i v o . D i s p u e s t o a s i e l l ance , fue Bo l i s a v e r se c o n Cámbi lo , 
q u i e n a q u e l l a m i s m a n o c h e le c o n d u j o a A n t i o c o , y le dejó c o n él a solas. E l rey l e 
recibió c o n m u c h o agasajo, le confirmó sus p romesas , y después d e h a b e r e x h o r 
t a d o e n c a r e c i d a m e n t e a u n o y o t r o a q u e no r e t a r d a s e n e l p r oye c t o , se r e t i r a r o n a 
s u c a m i n o . Bo l i s , a l amanece r , marchó c o n A r i a n o y entró e n l a c i u d a d e l a a n t e s 
d e l día. 

A q u e o recibió c o n m u c h o o b s e q u i o y u r b a n i d a d a Bo l i s , l e examinó m u y por 
m e n o r sobre c a da u n a d e las c i r c u n s t a n c i a s , y a d v i r t i e n d o e n s u ros t r o y conver 
sación q u e e ra h o m b r e d e la f i r m e z a r e q u e r i d a p a r a e l caso, a veces se a l e g r a b a 
c o n l a espe ranza de la s a l u d , y a veces q u e d a b a atónito y l l e n o de i n q u i e t u d e s a l a 
v i s t a d e las g r a n d e s consecuenc ias . S i n e m b a r g o , c o m o a u n a penetración s i n g u 
lar unía u n a e x p e r i e n c i a e n los negoc i o s n a d a común, dec id ió n o a b a n d o n a r s e e n 
t e r a m e n t e a l a fe de Bo l i s . Por es ta razón l e manifestó q u e po r e l m o m e n t o no l e 
e ra po s i b l e acompañarle, pe ro q u e e n v i a r l a c o n él t r e s o c u a t r o a m i g o s suyos , y 
después d e h a b e r c o n f e r e n c i a d o éstos c o n M e l a n c o m a s se h a l l a r l a él d i s p u e s t o a 
l a s a l i d a . E f e c t i v a m e n t e , A q u e o t o m a b a t o d a s las p r e c a u c i o n e s pos ib l e s , m a s no 
s a b i a q u e t r a t a b a c o n u n cre tense , p o r q u e Bo l i s se h a b i a p r e v e n i d o p a r a t o d o l o 
q u e se le p u d i e r a ofrecer sobre e l caso. L l e g a d a l a n o c h e e n q u e h a b i a d i c h o q u e le 
acompañarían c u a t r o de sus a m i g o s , env ió po r d e l a n t e a A r i a n o y a Bo l i s a l a sa
l i d a d e l a c i u d a d e l a , y les mandó esperar a l l i h a s t a t a n t o q u e l l e g a s e n los q u e h a 
b i a n de p a r t i r c o n e l los . M i e n t r a s q u e éstos obedec ían l a o r d e n , é l descubrió s u 
pecho a Laódice, s u mu j e r , l a c u a l quedó fuera de s i c o n u n a n u e v a t a n e x t r a o r d i 
n a r i a . Después d e h a b e r l a c o n s o l a d o y m i t i g a d o s u do l o r c o n las v en ta j as q u e se 
prometía, e n l o q u e se d e t u v o algún t i e m p o , acompañado d e sus c u a t r o a m i g o s , a 
q u i e n e s d i o v e s t i d o s m e d i a n o s , tomó p a r a s i u n o v i l y d e s p r e c i a b l e , y r e d u c i d o a 
condición h u m i l d e echó a anda r , p r e v i n i e n d o a u n o de e l los q u e él so lo r e s p o n 
d i ese a t o d a s las p r e g u n t a s d e A r i a n o , q u e s i e m p r e se i n f o r m a s e de él p a r a l o q u e 
suced i ese y d i j ese q u e los o t ros e r a n bárbaros. 

Después q u e l l e g a r o n a d o n d e e s t aba A r i a n o , éste echó a d e l a n t e po r l a noción 
q u e t e n i a d e l c a m i n o , pe ro Bo l i s se quedó atrás, según e s t a b a d i s p u e s t o : d u d o s o e 
i n q u i e t o sobre e l éx i to de l a acción. Porque , a u n q u e e ra c r e t ense y , por c o n s i 
g u i e n t e , p r openso a sospechar t o d o m a l d e s u prójimo, c o n t o d o , l a o s c u r i d a d no l e 
d e j aba d i s t i n g u i r , n o d i g o quién e ra A q u e o , pe ro n i a u n s i v e n i a e n l a compañía 
A u n q u e c o m o l a m a y o r p a r t e d e l c a m i n o e ra u n a b a j a d a p e n d i e n t e y escabrosa y 
a t r e chos t e n i a p r e c i p i c i o s m u y r e sba l ad i z o s y pe l i g r o sos , le fue fácil d i s t i n g u i r 
cuál d e e l l os e ra A q u e o ; p o r q u e s i e m p r e q u e se l l e g a b a a u n o de es tos parajes , 
u n o s le a g a r r a b a n , o t ros le sostenían, n o p o d i e n d o aún aquí de jar de p r e s t a r l e 
a q u e l r e spe to q u e tenían de c o s t u m b r e . Ya q u e h u b i e r o n l l e g a d o a l l u g a r seña
l ado por Cámbi lo , Bo l i s h i zo señal c o n u n s i l b a t o , y a l p u n t o s a l i e r o n los e m b o s c a 
dos y se a p o d e r a r o n d e los o t ros c u a t r o . Bo l i s m i s m o agarró a A q u e o , q u e t e n i a las 
m a n o s e n v u e l t a s c o n e l ropaje , rece loso d e q u e , c o n o c i d o e l engaño, no i n t e n t a s e 
da rse m u e r t e c o n u n a e spada q u e traía e n c u b i e r t a . E n u n m o m e n t o se v i o A q u e o 
r odeado por t o d o s l ados e n p o d e r d e sus e n e m i g o s y l l e v a d o s i n di lación c o n sus 
a m i g o s a p r e s e n c i a d e A n t i o c o . Ya h a c i a t i e m p o q u e este p r i n c i p e se h a l l a b a sus-
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pensó y p e n d i e n t e d e l éx i to de l a acción D e s p e d i d o s los c omensa l e s , se h a b i a 
q u e d a d o so lo y d e s p i e r t o e n s u t i e n d a c o n dos o t r e s g u a r d i a s d e s u persona . 
C u a n d o h u b o e n t r a d o a s u p r e s e n c i a Cámbi lo y de j ado A q u e o a t a d o sobre la t i e 
rra , l a admiración le embargó e l h a b l a de t a l m o d o q u e po r m u c h o t i e m p o e s t u v o 
c a l l a n d o , y po r f i n , e n t e r n e c i d o , se le c a y e r o n las lágrimas. A m i m o d o de e n t e n 
der, procedió es ta compasión de c o n t e m p l a r cuán i n e v i t a b l e s e i n o p i n a d o s s o n 
los acasos d e l a f o r t u n a . A q u e o , q u e e ra h i j o d e Andrómaco y h e r m a n o de Laó
d ice , m u j e r d e Se leuco; q u e h a b i a contraído m a t r i m o n i o c o n Laódice, h i j a d e l r ey 
M i t r i d a t e s ; q u e h a b i a s i d o dueño d e t o d o e l p a i s d e p a r t e acá d e l m o n t e T a u r o , y 
q u e a l a sazón, e n opinión d e sus t r opas y l as d e sus c o n t r a r i o s , se h a l l a b a e n la 
p laza más fue r t e d e l u n i v e r s o ; es te m i s m o A q u e o y a c i a a h o r a a t a d o e n t i e r r a , he 
cho despo jo d e sus c o n t r a r i o s , s i n t ene r a l g u n o o t r o n o t i c i a de la traición más q u e 
los q u e la h a b i a n c o m e t i d o . 

Lo m i s m o fue amanece r , a c u d i e r o n los co r t e sanos a l a t i e n d a d e l rey , c o m o te 
nían por c o s t u m b r e , y a l c o n t e m p l a r u n espectáculo s e m e j a n t e les ocurrió lo 
m i s m o q u e h a b i a pasado por A n t i o c o . La admiración fue t a l , q u e d u d a b a n d e l o 
q u e v e l a n . R e u n i d o e l consejo , h u b o m u c h o s a l t e r c ados sobre e l c a s t i g o q u e se l e 
h a b i a de i m p o n e r . F i n a l m e n t e se dec id ió q u e se m u t i l a s e a es te d e s g r a c i a d o prín
c ipe , y después d e c o r t a d a l a cabeza y c o s i da e n u n a p i e l de asno, se pus i e se e n 
u n a c ruz e l r es to d e s u cue rpo . N o b i e n c o n o c i e r o n las t r o p a s l a ejecución de la 
s en t enc i a , c u a n d o se esparció t a l fu ro r y enajenación por t o d o e l ejército, q u e Laó
d i ce , q u e s a b i a so la l a s a l i d a d e s u m a r i d o , conjeturó d e s d e l a c i u d a d e l a l o q u e s u 
cedía por e l a l b o r o t o y conmoción de l a a r m a d a . A l poco r a t o fue u n t r o m p e t a a 
d a r l e c u e n t a d e l a sue r t e d e s u m a r i d o y o r d e n a r l e q u e sobreseyese e n los nego 
c ios y e vacuase l a c i u d a d e l a . Por d e p r o n t o la guarnición no d i o o t r a r e spues t a 
más q u e g e m i d o s y so l lozos i n e x p l i c a b l e s , no t a n t o por e l a m o r q u e p ro f esaba a 
A q u e o , c u a n t o p o r q u e n a d a m e n o s e s p e r a b a q u e u n fracaso t a n e x t r a o r d i n a r i o e 
i n e spe rado ; pe ro después se v i e r o n e n u n a e x t r e m a d i f i c u l t a d y e m b a r a z o los s i 
t i ados . A n t i o c o , después d e h a b e r s e d e s h e c h o de A q u e o , e s t r e c h a b a d e c o n t i n u o 
la c i u d a d e l a , p e r s u a d i d o de q u e los m i s m o s d e a d e n t r o , y p r i n c i p a l m e n t e los so l 
dados , l e darían ocasión d e t o m a r l a , c o m o sucedió a l cabo . Porque , s u b l e v a d a la 
guarnición, se d iv id ió e n b a n d o s , u n o s e n favor de A r i b a z o y o t ros d e Laódice. 
Es te a c c i d e n t e causó u n a m u t u a descon f i anza , y a l p u n t o u n o s y o t r o s r i n d i e r o n a l 
r ey sus pe r sonas y l a c i u d a d e l a . A s i acabó l a v i d a A q u e o , p r i n c i p e q u e , a pesar d e 
h a b e r t o m a d o c u a n t a s p r e c a u c i o n e s d i c t a l a p r u d e n c i a , v e n c i d o a l f i n por l a p e r f i 
d i a d e a q u e l l o s d e q u i e n e s se h a b i a f i ado , v i n o a s e r v i r d e e j e m p l o p r o v e choso a l a 
p o s t e r i d a d de dos f o rmas : u n a , q u e nos enseña a n o f i a rnos fáci lmente d e c u a l 
q u i e r a , y o t r a , a n o ensobe rbe c e rnos e n l a p r o s p e r i d a d , s i n o a t e m e r l o t o d o c o m o 
m o r t a l e s . 
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C A P Í T U L O V I I I 

Cávaro, goJbemador de ios galos. - Sus virtudes ' . 

E n v e r d a d , Cávaro, g o b e r n a d o r d e los ga l o s q u e h a b i t a b a n T r a c i a , p e n s a b a c o n 
nob l e za y poseía s e n t i m i e n t o s d i g n o s d e u n rey. Procuró q u e las mercancías p u 
d i e r a n n a v e g a r s i n r i e sgo por e l Pon to E u x i n o , y prestó g r a n a u x i l i o a los b i z a n t i 
nos e n e l t r a n s c u r s o de sus g u e r r a s c o n t r a t r a c i o s y b i t i n i o s . 

C A P Í T U L O I X 

Corzupción de Cávaro'. 

E l g a l o Cávaro, h o m b r e v i r t u o s o , fue p e r v e r t i d o p o r Sóstrato d e C a l c e d o n i a . 

C A P Í T U L O X 

Antíoco se dispone a sitiar Armósata. - Magnanimidad de Antíoco. 

H a b i e n d o a c a m p a d o A n t i o c o j u n t o a Armósata ( c i u d a d s i t u a d a e n t r e e l Éufra-
tes y e l T i g r i s , e n e l t e r r i t o r i o l l a m a d o B e l l a L l a n u r a ) , disponíase a s i t i a r l a . E l go
b e r n a d o r d e es ta p laza , Jerjes, comprendió los p r e p a r a t i v o s d e l rey, y a l p r i n c i p i o 
q u i s o h u i r . T e m i e n d o después q u e , t o m a d a l a c a p i t a l , l e a r r e b a t a r a n t odos sus 
Es tados , solicitó u n a con f e r enc i a a A n t i o c o . O p i n a r o n l os co r t e sanos d e l rey q u e 
debía apode ra r s e d e es te j o v e n p r i n c i p e a l presentársele v o l u n t a r i a m e n t e y e n 
t r e g a r e l r e i n o a s u s o b r i n o M i t r i d a t e s ; pe ro e n vez d e a c ep ta r es tos conse jos de 
v i o l e n c i a , e l r e y d e S i r i a recibió a l p r i n c i p e , concertó paces c o n é l y l e perdonó l a 
m a y o r porción d e los t r i b u t o s q u e s u p a d r e l e debía, contentándose c o n t r e s c i e n 
tos t a l e n t o s , m i l c aba l l o s y m i l muías c o n sus arneses . Puso además e n o r d e n los 
a s u n t o s d e es te r e ino , y d i o s u p r o p i a h i j a e n m a t r i m o n i o a Jerjes. M u c h a h o n r a 
ganó po r t a n n o b l e y g ene rosa c o n d u c t a y l a est imación y a fec to d e t o d a s l as p o 
b l a c i o n e s de a q u e l l a c omarca . 

1. 
2. 

guen, 
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C A P Í T U L O X I 

Aníbal se apodera por traición de la ciudad de Tárente. 

E n los p r i m e r o s d i a s (año - 2 1 3 ) los t a r e n t i n o s n o s a l i a n d e l a c i u d a d s ino p a r a 
hacer a l g u n a co r r e r l a . U n a n o c h e q u e se a p r o x i m a r o n a l c a m p a m e n t o d e los car
tag ineses se q u e d a r o n o c u l t o s e n c i e r t o b o s q u e q u e se h a l l a b a a o r i l l a s d e l ca
m i n o , m e n o s F i lémeno y Nicón, q u e p a s a r o n a l c a m p o . Las g u a r d i a s , c o m o n o de 
cían d e dónde venían n i quiénes e r a n , sólo s i s i g n i f i c a b a n q u e querían h a b l a r a l 
genera l , les a c o g i e r o n y los c o n d u j e r o n a A n i b a l . A p e n a s l e f u e r o n p r e s en tados , 
m a n i f e s t a r o n q u e d e s e a b a n h a b l a r l e a solas, y a d m i t i d o s s i n di lación a u n a confe
renc ia , h i c i e r o n u n a apología d e s u c o n d u c t a y d e l a de s u p a t r i a , i n c r i m i n a n d o a l 
m i s m o t i e m p o a los r o m a n o s e n m u c h o s y d i f e r e n t e s p u n t o s , p a r a d a r l e a e n t e n 
der q u e n o s i n m o t i v o h a b i a n t o m a d o l a decis ión d e a b a n d o n a r l o s . A n i b a l , des 
pués d e h a b e r l e s a p l a u d i d o l a decisión y h a b e r l o s r e c i b i d o e n s u a m i s t a d , los 
despidió, prev iniéndoles q u e v o l v i e s e n c u a n t o a n t e s a t r a t a r c o n él sobre e l 
asunto . Por d e p r o n t o , les ordenó q u e , después q u e e s t u v i e s e n a u n a b u e n a d i s 
t a n c i a d e l c a m p o , se l l e v a s e n po r d e l a n t e los g a n a d o s q u e e n c o n t r a s e n , c o n los 
h o m b r e s q u e los g u a r d a b a n , y r e g r e s a r a n s i n t e m o r a los suyos , q u e él cuidaría d e 
su s e g u r i d a d . S u propósito e n esto e ra t o m a r s e t i e m p o p a r a r u m i a r l o q u e los jóve
nes l e h a b i a n p r o p u e s t o y hace r creer a los t a r e n t i n o s q u e éstos únicamente h a 
b i a n s a l i d o por e l p i l l a j e . E f e c t i v a m e n t e , N icón cumpl ió e x a c t a m e n t e l o q u e se l e 
h a b i a enca r gado , y A n i b a l e s t a b a s u m a m e n t e gozoso d e q u e a l c a b o se l e h u b i e s e 
p r e s e n t a d o o p o r t u n i d a d p a r a l o q u e p r o y e c t a b a . F i lémeno, por s u p a r t e , p r o m o 
vía aún c o n más ca lor e l negoc i o , y a po r l a s e g u r i d a d q u e t e n i a de t r a t a r c o n A n i 
b a l y l a b u e n a a c o g i d a q u e e n é l h a b i a h a l l a d o , y a también p o r q u e e l m u c h o ga 
n a d o q u e r o b a b a l e h a b i a a f i anzado s u f i c i e n t e m e n t e e l crédito p a r a c o n sus 
c o n c i u d a d a n o s . E n efecto, c o n los sac r i f i c i os y c o n v i t e s q u e h a c i a d e l g a n a d o ro
b a d o n o sólo t e n i a s e n t a d a s u fe c o n los t a r e n t i n o s , s i no q u e h a b i a e x c i t a d o l a 
emulación de o t ros m u c h o s . 

Rea l i zada después u n a s e g u n d a s a l i d a , y p r a c t i c a d a s p u n t u a l m e n t e las m i s 
m a s d i l i g e n c i a s , d i e r o n sus s e g u r i d a d e s a A n i b a l , y éste l as recibió d e e l l os c o n 
estos pac tos : q u e A n i b a l pondría e n l i b e r t a d a los t a r e n t i n o s ; q u e por ningún 
a c o n t e c i m i e n t o ex ig ir ía C a r t a g o t r i b u t o s d e T a r e n t o , n i impondría o t r o s nuevos , 
m a s q u e ser ia l i c i t o a los ca r tag ineses , después de apode ra r s e de l a c i u d a d , sa
q u e a r las casas y h a b i t a c i o n e s d e los r o m a n o s . C o n v i n i e r o n a s i m i s m o e n la señal 
q u e h a b i a n d e d a r p a r a q u e las g u a r d i a s los r e c i b i e s e n s i n detención e n e l c a m p o 
c u a n d o v o l v i e s en . Por es te m e d i o c o n s i g u i e r o n l a l i b e r t a d d e v e n i r a verse fre
c u e n t e m e n t e c o n A n i b a l , y a c o n e l p r e t e x t o d e hace r correrías, y a c o n e l d e sa l i r 
de caza. T o m a d a s es tas m e d i d a s p a r a e l f u t u r o , m i e n t r a s los demás c o n j u r a d o s 
a g u a r d a b a n l a ocasión, se ordenó a F i lémeno q u e sa l i ese d e caza. Po rque c o m o 
ésta e ra s u pasión d o m i n a n t e , t o d o s creían q u e l o h a c i a po r u n e fecto d e p r e d i l e c 
ción a es te e je rc ic io . C o n este m o t i v o se l e encargó q u e c o n l as f i e ras q u e c a p t u 
rase ganase p r i m e r o l a a m i s t a d de C a y o L i v i o , g o b e r n a d o r d e l a c i u d a d , y des 
pués l a d e los c e n t i n e l a s d e l a p u e r t a l l a m a d a Temén ides . F i lémeno, después d e 
h a b e r s e a d q u i r i d o es ta con f i anza , introducía de c o n t i n u o caza e n l a c i u d a d , y a l a 
q u e él cog ia , y a l a q u e A n i b a l l e t e n i a p r e p a r a d a . D a b a u n a p a r t e a l g o b e r n a d o r y 
o t r a a las g u a r d i a s d e l a p u e r t a p a r a q u e e s t u v i e s e n d i s p u e s t a s a a b r i r l e e l pos-
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t i g o , p o r q u e po r l o r e g u l a r e n t r a b a y salía d e noche , p r e t e x t a n d o e n l a a p a r i e n c i a 
e l t e m o r a los c o n t r a r i o s , y e n r e a l i d a d d isponiéndose p a r a l o q u e t e n i a p royec 
t a d o . C u a n d o y a t u v o a c o s t u m b r a d a s los c e n t i n e l a s a n o p o n e r r epa ro e n a b r i r l e e l 
p o s t i g o a l p u n t o q u e se acercase a l m u r o y d i e se u n s i l b i d o , e n t o n c e s los c o n j u r a 
dos , q u e y a tenían o b s e r v a d o q u e e n c i e r t o d i a h a b i a de i r e l g o b e r n a d o r c o n g r a n 
acompañamiento a l o q u e se l l a m a e l M u s e o , cerca d e l a p laza , señalaron c o n A n i 
b a l a q u e l d i a p a r a l a ejecución de s u propósito. 

A n i b a l t e n i a y a b u s c a d o de a n t e m a n o u n p r e t e x t o d e indisposición, a f i n d e 
q u e los r o m a n o s n o extrañasen l a n o t i c i a d e q u e se d e t e n i a más t i e m p o e n u n 
m i s m o l u g a r ; pe ro e n t o n c e s f ingió más g r a v e e n f e r m e d a d , y separó s u c a m p o d e 
T a r e n t o t r es d i a s d e c a m i n o . L l e g a d o e l día señalado, e l i g ió e n t r e s u caballería e 
infantería los d i e z m i l h o m b r e s más ág i les y b r a v o s y les ordenó t o m a r ración p a r a 
c u a t r o d ias . C o n esto levantó e l c a m p o a l a m a n e c e r y echó a a n d a r c o n d i l i g e n c i a , 
p r e v i n i e n d o a o c h e n t a caba l l e r os númidas e s cog idos q u e m a r c h a s e n d e l a n t e d e l 
ejército, a d i s t a n c i a d e t r e i n t a es tad ios , y t a l a s e n los para jes d e u n o y o t r o l ado d e l 
c a m i n o pa ra q u e n a d i e p e r c i b i e s e e l g rue so d e l ejército; y d e los q u e h a l l a s e n , 
u n o s fuesen cog idos , o t ros , e n caso q u e escapasen , sólo c o n t a s e n e n l a c i u d a d q u e 
e ra u n a c a b a l g a d a d e númidas. Ya q u e e s t u v o es ta caballería a c i e n t o v e i n t e es ta 
d i o s de d i s t a n c i a , A n i b a l h i z o c enar a sus g e n t e s a l a o r i l l a de u n r i o , de d o n d e c o n 
d i f i c u l t a d p o d i a ser v i s t o , por correr po r u n b a r r a n c o A l l i reunió sus c a p i t a n e s , y 
s i n d e s c u b r i r l e s d e l t o d o e l p e n s a m i e n t o , únicamente les exhortó; p r i m e r o , a q u e 
o b r a s e n c o m o b u e n o s , p u e s jamás se h a b i a n p r e s e n t a d o a s u v a l o r m a y o r e s re 
compensas ; s e g u n d o , a q u e cad a u n o c o n t u v i e s e e n b u e n o r d e n a sus s o l dado s 
d u r a n t e l a m a r c h a , y cas t i gase s e v e r a m e n t e a los q u e se d e s m a n d a s e n d e sus l i 
neas ; y úl t imamente, a q u e e s t u v i e s e n a t e n t o s a las órdenes y no o b r a s e n cosa por 
s i s i n m a n d a t o d e sus jefes. D i c h o esto, despid ió los c a p i t a n e s y , l u e g o q u e ano 
checió, h i z o avanzar l a v a n g u a r d i a , a f i n d e es tar j u n t o a l m u r o a m e d i a n o c h e . L l e 
v a b a po r g u i a a F i lémeno. a q u i e n traía p r e v e n i d o u n jabalí p a r a q u e le a b r i e s e n l a 
p u e r t a . 

L i v i o h a b i a p a s a d o t o d o a q u e l d i a c o n sus a m i g o s e n e l M u s e o , según los c o n j u 
rados se lo h a b i a n i m a g i n a d o ; y y a a l p o n e r s e e l so l , c u a n d o e l v i n o h a c i a s u 
m a y o r e fecto, l e t r a j e r o n l a n o t i c i a d e q u e los númidas corrían l a campiña Única
m e n t e a t e n t o a lo q u e l e referían y , po r c o n s i g u i e n t e , más sa t i s f e cho c o n es ta 
n u e v a d e t o d o l o q u e podría ser, l lamó a a l g u n o s c a p i t a n e s y d i s p u s o q u e c o n l a 
m i t a d de l a caballería sa l i e s en a l a m a n e c e r a c o n t e n e r l a t a l a d e l e n e m i g o A p e 
nas anocheció, Nicón, T r a g i s c o y demás con ju rados , r e u n i d o s e n l a c i u d a d , se p u 
s i e r o n a obse r va r l a v u e l t a d e L i v i o a s u casa. N o tardó éste e n l e v a n t a r s e d e l a 
mesa , p o r q u e e l c o n v i t e h a b i a s i d o por e l d i a . En t onces , m i e n t r a s u n o s se q u e d a n 
a c i e r t a d i s t a n c i a , s a l en o t ros a d i v e r t i r a L i v i o c o n o b s c e n i d a d e s y chocarrerías 
q u e se d i c e n u n o s a o t ros , c o m o p a r a i m i t a r a los q u e s a l i a n d e l c o n v i t e . A s i q u e 
e s t u v i e r o n ce rca de L i v i o , a q u i e n e l v i e n t o t e n i a más ena j enado , t o d o fue r i s a y 
a l ga za ra d e u n a y o t r a p a r t e ; y v u e l t o s h a c i a atrás, le r e s t i t u y e r o n a s u casa, 
d o n d e , s i n p e n s a m i e n t o q u e l e i n q u i e t a s e o en t r i s t e c i e s e , r e b o s a n d o alegr ía y de 
l e i t e , quedó d u r m i e n d o l a b o r r a c h e r a , c o m o s u e l e n los q u e se e x c e d e n e n e l v i n o 
por e l d i a . Después, N icón y T r a g i s c o v u e l v e n a i n c o r p o r a r s e c o n los compañeros 
d e q u i e n e s se h a b i a n separado , y d i v i d i d o s e n t r es trozos, p r o c u r a n o c u p a r las 
a v e n i d a s más cómodas d e l a p l a za p a r a q u e n o se les o cu l t a s e cosa de c u a n t o pa 
sase fue ra o d e n t r o d e l a c i u d a d . A p o s t a r o n u n o s c u a n t o s j u n t o a l a casa d e l go
b e r n a d o r , firmemente p e r s u a d i d o s d e q u e , s i se s u s c i t a b a a l g u n a sospecha d e l o 

122 



q u e i b a a o cu r r i r , p r i m e r o habían de i r a pa ra r las n u e v a s a L i v i o y de él habían de 
sa l i r las p r o v i d e n c i a s . Ya q u e t o d o s se h a b i a n r e t i r a d o d e l c o n v i t e , l a a l gazara 
t o d a h a b i a cesado y e l p u e b l o se h a l l a b a d u r m i e n d o , c o m o a eso de m e d i a n o c h e , 
v i e n d o q u e t o d o e s t aba c o m o se h a b i a n p r o m e t i d o , se r e u n i e r o n y m a r c h a r o n a 
e jecutar s u propósito. 

E s t a b a n c o n v e n i d o s c o n los c a r t a g i n e s e s e n q u e An íba l se a p r o x i m a r l a a la c i u 
d a d por a q u e l l a d o d e l o r i e n t e q u e desde e l i n t e r i o r d e l p a i s v i e n e a pa ra r a la 
p u e r t a Temén ides ; q u e encendería u n a a n t o r c h a sobre e l túmulo l l a m a d o por 
unos d e J a c i n t o y por o t ros de A p o l o J a c i n t o ; q u e T rag i s c o , a l p u n t o q u e l a v iese, 
le correspondería c o n o t r a d e n t r o de la c i u d a d , y q u e a c o n s e c u e n c i a de es to A n i 
b a l a p a g a r l a s u fuego y se e n c a m i n a r l a a l e n t o paso h a c i a l a p u e r t a . T o m a d a s es
tas m e d i d a s , los c o n j u r a d o s c r u z a n l a p a r t e h a b i t a d a d e l a c i u d a d y v i e n e n a pa ra r 
a los c e m e n t e r i o s . Es d e s u p o n e r q u e los t a r e n t i n o s t i e n e n a q u e l l a p a r t e d e l a c i u 
d a d q u e m i r a a l o r i e n t e l l e n a de sepu l c ros , p o r e n t e r r a r h a s t a e l d i a d e h o y a t odos 
sus m u e r t o s d e n t r o d e los m u r o s , e n c u m p l i m i e n t o de u n a n t i g u o oráculo q u e les 
h a b i a p r e d i c h o que cuantos más habitantes fuesen, serían más dichosos y felices, 

y e l los , e n t e n d i e n d o q u e l a m a n e r a d e l l e ga r a ser s u c i u d a d l a más d i c h o s a era s i 
retenían c o n s i g o a los q u e morían, s e p u l t a b a n aún h a s t a e l d i a d e h o y sus cadáve
res d e n t r o d e las p u e r t a s . A p e n a s l l e g a r o n a l túmulo d e Pitiónico, a g u a r d a r o n l a 
señal. E f e c t i v a m e n t e , se acerca A n i b a l y e n c i e n d e s u a n t o r c h a , l a c u a l apenas fue 
v i s t a por Nicón y T r ag i s c o , c u a n d o l l enos d e con f i anza l e c o r r e s p o n d e n c o n l a 
suya , y después de a p a g a d a l a d e A n i b a l e c h a n a cor re r c o n d i l i g e n c i a a l a p u e r t a 
pa ra d e go l l a r l a g u a r d i a an t e s d e q u e l l e g a s e n los c a r t a g i n e s e s q u e , según lo c o n 
v e n i d o , h a b i a n de v e n i r a l e n t o paso y s i n m e t e r r u i d o . L a cosa sa le f e l i z m en t e , 
s o r p r e n d e n los c e n t i n e l a s , los degüel lan, r o m p e n los cerrojos, a b r e n las p u e r t a s 
s i n t a r d a n z a y v i e n e An íba l a l m o m e n t o c r i t i c o , h a b i e n d o d i s p u e s t o s u m a r c h a 
con t a n t o pu l s o , q u e n o se t e n i a e n l a c i u d a d la más mínima sospecha d e s u 
l l e gada . 

E f e c t u a d a l a e n t r a d a c o n s e g u r i d a d y s i n a l bo r o t o , c o m o se h a b i a p r o p u e s t o , 
A n i b a l creyó q u e l o p r i n c i p a l d e l propósito e s t a b a c o n s e g u i d o y echó a a n d a r 
l l eno de c o n f i an za po r u n a a n c h a ca l l e , l l a m a d a l a Batea , q u e c o n d u c e a l a p laza . 
H a b i a de j ado fue ra de l a m u r a l l a s u caballería, q u e ascendía a dos m i l h o m b r e s , 
pa ra q u e s i r v i e s e d e retén c o n t r a las i n c u r s i o n e s e x t e r i o r e s o c u a l q u i e r o t r o l ance 
i m p r e v i s t o d e los q u e se s u c e d e n e n s eme j an t e s empresas . Ya q u e e s t u v o e n l a 
p laza , ordenó hace r a l t o a las t r opas p a r a esperar a t e n e r n o t i c i a d e Fi lémeno. Se 
h a l l a b a i n q u i e t o por saber cómo habría s a l i d o es ta o t r a p a r t e d e s u p royec t o . Por
q u e m i e n t r a s q u e él encendía e l fuego y e c h a b a a a n d a r a l a p u e r t a Temén ides , 
h a b i a d e s t a c a d o a F i lémeno c o n s u jabalí e n u n a s a n g a r i l l a s y m i l a f r i canos a l a 
p u e r t a c o n t i g u a , a f i n d e q u e , según s u p r i m e r d e s i g n i o , n o d e p e n d i e s e e l 
p r o y e c t o únicamente de u n so lo a r b i t r i o , s i n o d e m u c h o s . 

F i lémeno, c u a n d o y a e s t u v o próx imo a l a m u r a l l a , d i o u n s i l b i d o , según cos
t u m b r e , y a l m o m e n t o bajó e l guardián a a b r i r l e e l p o s t i g o . Para o b l i g a r l e a q u e le 
ab r i e s e p r o n t o , l e d i j o d e s d e fuera q u e v e n i a c a r g a d o y traía u n jabalí. E l g u a r d a , 
promet iéndose q u e l e tocaría a l g u n a p a r t e d e la presa , p o r q u e s i e m p r e p a r t i c i 
p a b a de lo q u e F i lémeno introducía, a l e g r e c o n es tas p a l a b r a s , se d i o p r i s a a 
a b r i r l e . E f e c t i v a m e n t e , e n t r a n c o g i do s d e los brazos d e l a n t e r o s d e las a n g a r i l l a s 
F i lémeno y o t r o v e s t i d o d e pas t o r q u e f i g u r a b a u n h o m b r e d e l c a m p o , y después 
de e l los o t ros dos q u e l l e v a b a n l a f i e ra as idos d e los brazos pos t e r i o r es . A s i q u e 
estos c u a t r o se h a l l a r o n d e n t r o d e l p o s t i g o , m a t a n a puñaladas a l q u e les h a b i a 
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a b i e r t o , q u e i n o c e n t e m e n t e se entretenía e n m i r a r y p a l p a r e l jabalí, e i n m e d i a t a 
m e n t e h a c e n e n t r a r e n s i l e n c i o a o t ros t r e i n t a a f r i c anos q u e venían e n pos d e és
tos y d e l a n t e d e l r es to d e l escuadrón. E f e c t u a d o esto, s i n di lación u n o s r o m p e n 
los cerrojos, o t ros m a t a n los c e n t i n e l a s , o t ros h a c e n señal a los a f r i c anos q u e es ta
b a n fue ra p a r a q u e v e n g a n , y y a q u e también e s t u v i e r o n éstos d e n t r o , e c h a n a a n 
da r s i n p e l i g r o h a c i a l a p laza , c o m o e s t a b a d i s p u e s t o . 

L o m i s m o fue i n c o r p o r a r s e es tas t r o p a s c o n las demás, A n i b a l , a l e g r e e n ex 
t r e m o d e q u e l a acción le salía a m e d i d a d e l deseo, procedió a l o q u e f a l t a b a . D i v i 
d ió e n t res t rozos los dos m i l g a l o s q u e t e n i a , y p u s o a l f r en t e d e c ada u n o dos d e 
los con ju rados . Destacó e n compañía de éstos a l g u n o s d e sus c a p i t a n e s c o n o r d e n 
de o c u p a r las a v e n i d a s más venta josas d e l a p laza . Ya q u e e s t u v o es to p r e v e n i d o , 
mandó a los c o n j u r a d o s q u e l i b e r t a s e n y s a l v a s e n l as v i d a s d e los c i u d a d a n o s q u e 
e n c o n t r a s e n , av isándoles d e s d e le jos q u e se e s t u v i e s e n q u i e t o s , q u e no h a b i a q u e 
t e m e r ; p e r o d i o o r d e n a l os o f i c i a l e s c a r t a g i n e s e s y ga l o s p a r a q u e m a t a s e n a 
c u a n t o s r o m a n o s se p u s i e s e n d e l a n t e . E f e c t i v a m e n t e , e spa r c i do s po r d i v e r s a s 
par t es , se p u s o e n ejecución l a o r d e n . 

C u a n d o y a fue c i e r t o q u e los e n e m i g o s h a b i a n p e n e t r a d o e n l a c i u d a d , t o d o fue 
r o n c l amo r e s y a l bo ro t o . L i v i o , a d v e r t i d o d e l suceso, c o n o c i e n d o q u e e l v i n o n o l e 
t e n i a e n e s tado d e obra r , salió a l m o m e n t o d e casa c o n sus c r i ados y se encaminó 
a l a p u e r t a q u e c o n d u c e a l p u e r t o . E l g u a r d a se l a franqueó, salió po r e l l a y , m e 
t iéndose e n u n esqu i f e d e los q u e se h a l l a b a n anc l ados , pasó c o n s u s g e n t e s a l a 
c i u d a d e l a . Poco después, F i lémeno, q u e t e n i a p r e v e n i d a s u n a s t r o m p e t a s r o m a 
nas y a l g u n a s g en t e s enseñadas a tocar las , ' ^ i zo u n a l l a m a d a d e s d e e l t e a t r o , c o n 
lo c u a l , a c u d i e n d o a l a c i u d a d e l a d e los r o m a n o s a t o m a r las a r m a s , c o m o l o tenían 
por c o s t u m b r e , t o d o salió c o m o los c a r t a g i n e s e s tenían pensado . Po rque c o n 
f o r m e i b a n l l e g a n d o e n t r o p e l y s i n o r d e n a l as p l a zue l as , u n o s se e n c o n t r a b a n c o n 
los ca r t ag ineses , o t r o s c o n los ga los , q u e d e es te m o d o h i c i e r o n u n a g r a n c a r n i c e 
ría. L l e g a d o e l d i a , los t a r e n t i n o s permanecían q u i e t o s e n sus casas, s i n p o d e r 
a d i v i n a r a p u n t o f i jo l o q u e ocurría. Po rque a l c o n s i d e r a r l a t r o m p e t a y e l n ingún 
d e s o r d e n n i p i l l a j e q u e e x i s t i a e n l a c i u d a d presumían q u e e l a l b o r o t o p r o v e n i a 
de los m i s m o s r o m a n o s ; p e r o c u a n d o v i e r o n m u e r t o s e n l as p lazas a m u c h o s d e 
éstos y a a l g u n o s ga l o s q u e los d e s p o j a b a n , e n t o n c e s y a s o s p e c h a r o n q u e h a b i a n 
e n t r a d o los ca r t ag ineses . 

C u a n d o y a fue de d i a c laro , A n i b a l , f o r m a d a s e n b a t a l l a sus t r o p a s e n l a p l a za y 
r e t i r a d o s los r o m a n o s a l a c i u d a d e l a d o n d e tenían guarnición, ordenó por u n p r e 
gón q u e t o d o s los t a r e n t i n o s se r e u n i e s e n e n l a p l a za s i n a r m a s . A l i n s t a n t e los 
c o n j u r a d o s d i s c u r r i e r o n por t o d a l a c i u d a d p r o c l a m a n d o l i b e r t a d e i n f u n d i e n d o 
b u e n ánimo, p u e s q u e los c a r t a g i n e s e s h a b i a n v e n i d o p a r a s u r e m e d i o . A q u e l l o s 
d e los t a r e n t i n o s q u e tenían a l g u n a conexión c o n l os r o m a n o s , l o m i s m o fue oír e l 
pregón, q u e r e t i r a r s e a l a c i u d a d e l a ; pe ro los demás se c o n g r e g a r o n s i n a r m a s , 
c o m o prevenía e l e d i c t o . E l cartaginés les habló c o n d u l z u r a , y e l los , unánimes, 
a p l a u d i e r o n sus razones po r u n a s a l u d t a n i n e s p e r a d a . E n t o n c e s despid ió l a re 
unión, p r e v i n i e n d o a c ada u n o q u e t a n p r o n t o l l e gase a s u casa p u s i e s e sobre l a 
p u e r t a e s ta p a l a b r a , Tarentino, e i m p o n i e n d o p e n a d e m u e r t e a l q u e e sc r i b i e s e l o 
m i s m o sobre l a habitación d e a lgún r o m a n o . Después distr ibuyó las t r o p a s q u e l e 
p a r e c i e r o n más a propósito p a r a e l caso, l a s env ió a saquea r las casas d e los r o m a 
nos , q u e reconocerían n o v i e n d o rótulo a l g u n o e s c r i t o sobre las p u e r t a s , y r e t u v o 
c o n s i g o los demás e n b a t a l l a p a r a a u x i l i a r a es tas g en t e s . 

E f e c t u a d o d e es te saqueo u n r i c o bot ín d e a lha jas d e t o d a s c lases , y t a l q u e l l e -
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n a b a las esperanzas q u e los c a r t a g i n e s e s h a b i a n c o n c e b i d o , p a s a r o n a q u e l l a no 
che sobre las a r m a s ; pe ro a l d i a s i g u i e n t e A n i b a l , t e n i d o conse jo c o n los t a r e n t i 
nos, dec id ió l e v a n t a r u n m u r o e n t r e m e d i a s d e l a c i u d a d y la c i u d a d e l a , a f i n d e 
q u e los c i u d a d a n o s n o t u v i e s e n q u e t e m e r e n a d e l a n t e d e los r o m a n o s q u e o c u p a 
b a n ésta. A l p r i n c i p i o se p r o p u s o l e v a n t a r u n v a l l a d o p a r a l e l o a l m u r o de l a c i u d a 
de l a y a l foso q u e éste t e n i a por d e l a n t e ; pe ro n o d u d a n d o q u e los c on t r a r i o s , lejos 
de p e r m i t i r l o , harían t o d o s los esfuerzos por e s t o rba r l o , escog ió sus me jores t r o 
pas, e n la opinión d e q u e n o h a b i a cosa más c o n d u c e n t e p a r a e l f u t u r o q u e a t e r r a r 
a los r o m a n o s , e i n s p i r a r con f i anza a los t a r e n t i n o s . E f e c t i v a m e n t e , l o m i s m o fue 
empezarse a hacer la t r i n c h e r a , q u e a taca r los r o m a n o s c o n i n t r e p i d e z y valentía. 
A n i b a l a l p r i n c i p i o trabó sólo u n a l eve e s ca ramuza , p a r a p rovoca r e l a rdo r d e los 
r omanos ; p e r o c u a n d o y a e s t u v i e r o n los más fue ra d e l foso, d a l a señal a los suyos 
y r o m p e c o n e l e n e m i g o . E l c o m b a t e fue r u d o , y a q u e se l u c h a b a e n u n co r t o re
c in t o , y ése m u r a d o ; pe ro a l f i n forzados los r o m a n o s v o l v i e r o n la e spa lda . M u c h o s 
q u e d a r o n sobre e l c a m p o d e b a t a l l a , pe ro l a m a y o r p a r t e pereció r e chazada y p r e 
c i p i t a d a e n e l foso. 

De a l l i a d e l a n t e A n i b a l , v i e n d o c u m p l i d o s sus deseos, continuó s u v a l l a d o , l i 
b r e d e q u e le i n q u i e t a s e n . C o n esto , ence r r ados los r o m a n o s , los forzó a v i v i r d e n 
t r o de los m u r o s , por t e m o r n o sólo d e a v e n t u r a r sus pe rsonas , s i no d e p e r d e r l a 
c i u d a d e l a ; y a los t a r e n t i n o s infundió t a l espíritu, q u e c o n e l l os so los s i n e l a u x i l i o 
de los c a r t a g i n e s e s se c r e i a capaz d e hacer f r en t e a los r o m a n o s . Después cavó u n 
foso u n poco más allá d e l v a l l a d o h a c i a l a c i u d a d , p a r a l e l o a l a t r i n c h e r a y m u r o d e 
la c i u d a d e l a , y a l b o r d e d e éste q u e e s t a b a d e p a r t e d e l a c i u d a d , levantó c o n t i e 
rra . . . u n parapeto, s obre e l c u a l formó u n a t r i n c h e r a poco m e n o s fue r t e q u e u n a 
m u r a l l a . C o n t i g u o a ésta y d e n t r o d e l c o r t o e spac i o q u e m e d i a b a h a s t a l a c i u d a d , 
emprendió c o n s t r u i r u n m u r o , q u e p r i n c i p i a b a desde la p u e r t a l l a m a d a «Salva
dora», h a s t a l a ca l l e Batea ; d e s u e r t e q u e sólo es tas f o r t i f i c ac i ones , s i n n e c e s i d a d 
de g en t e s q u e las d e f e n d i e s e n , b a s t a b a n po r s i a pone r a c u b i e r t o los t a r e n t i n o s 
de t o d o i n s u l t o . E f e c t u a d o esto , dejó u n a b u e n a guarnición de a p i e y d e a c aba l l o 
p a r a c u s t o d i a de l a c i u d a d y de f ensa d e sus m u r o s , y fue a a c a m p a r a c u a r e n t a es
t a d i o s d e d i s t a n c i a , sobre las márgenes de u n r i o q u e a l g u n o s l l a m a n Galeso , y los 
más E u r o t a s , d e n o m i n a d o as i de o t r o q u e pasa por L a c e d e m o n i a d e l m i s m o n o m 
b r e E x i s t e n e n T a r e n t o y sus a l r ededo r e s o t ras m u c h a s cosas s eme j an t e s a las de 
a q u e l l a c i u d a d , t a n t o p o r q u e es c o l o n i a d e l a c e d e m o n i o s , c o m o p o r q u e t i e n e u n 
pa r e n t e s c o i n d u d a b l e c o n a q u e l l a República. T e r m i n a d a l a m u r a l l a , q u e no fue 
t a r d e , a causa d e la a c t i v i d a d y d i l i g e n c i a d e los t a r e n t i n o s y la a y u d a q u e los car
t ag ineses p r e s t a r o n , A n i b a l pensó después e n t o m a r l a c i u d a d e l a . 

Ya q u e t e n i a d i s p u e s t o s t o d o s los p e r t r e c h o s pa ra e l ased io , l l egó d e M e t a p o n t o 
u n socorro po r m a r a l a c i u d a d e l a ; c o n e l c u a l , a l e n t a d o s a lgún t a n t o los espíritus 
de los r o m a n o s , h a c e n u n a s a l i d a d e n o c h e a las obras , a r r u i n a n t o d o s los t r aba j os 
y d e s t r u y e n las máquinas. Es t e a c c i d e n t e h i z o d e s i s t i r a A n i b a l d e l ased io ; pe ro 
c o m o y a t e n i a c o m p l e t a m e n t e c o n c l u i d a l a m u r a l l a , congregó a los t a r e n t i n o s y 
les manifestó q u e lo q u e más les i m p o r t a b a e n t a l e s c i r c u n s t a n c i a s e ra hacerse 
señores d e l mar . Po rque d o m i n a n d o c o m o d o m i n a b a l a c i u d a d e l a l a e n t r a d a d e l 
p u e r t o , según d i j i m o s , e l l os n o podían a b s o l u t a m e n t e hacer uso d e sus e m b a r c a 
c i ones n i s a l i r a l m a r , además q u e a los r o m a n o s les v e n i a po r m a r c u a n t o neces i 
t a b a n s i n p e l i g r o ; y m i e n t r a s es to subs i s t i e s e , e ra i m p o s i b l e a s e gu ra r la l i b e r t a d 
d e T a r e n t o . E n v i s t a d e es to A n i b a l les mostró q u e , s i q u i t a b a n este r ecurso a los 
s i t i a dos , a l p u n t o tendrían q u e r e n d i r s e , a b a n d o n a r l a c i u d a d e l a y e n t r e g a r l a . Los 
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t a r e n t i n o s b i e n h u b i e r a n a s e n t i d o a s u d i s c u r s o ; m a s no p o d i a n c o m p r e n d e r 
cómo p u d i e r a es to hacerse , a n o p r e s en ta r s e u n a e s c u a d r a c a r t a g i n e s a , lo c u a l por 
en t onces e ra i m p o s i b l e . Y a s i no a c a b a b a n d e c o n c e b i r a dónde i b a a pa ra r A n i b a l 
c o n estas pa l ab ra s . Pero c u a n d o les h u b o d i c h o q u e e l l os solos, s i n n e c e s i d a d de 
los ca r t ag ineses , e r a n capaces d e adueñarse d e l m a r , e n t o n c e s creció más la sor
presa , s i n p o d e r a d i v i n a r s u p e n s a m i e n t o . A n i b a l h a b i a o b s e r v a d o q u e de es ta 
p a r t e d e l m u r o q u e h a b i a f a b r i c a d o h a b i a u n l l a n o , q u e ex tend iéndose a lo l a r go 
d e l a m u r a l l a d e sde e l p u e r t o h a s t a e l m a r e x t e r i o r e ra m u y a propósito p a r a t r a n s 
p o r t a r los n a v i o s d e s d e e l p u e r t o a l l a d o m e r i d i o n a l d e l a c i u d a d . A s i fue q u e a l 
i n s t a n t e q u e descubrió e l p e n s a m i e n t o a los t a r e n t i n o s , n o sólo a p r o b a r o n lo q u e 
dec i a , s i no q u e l l enos de admiración po r es te g r a n h o m b r e , r e c o n o c i e r o n q u e no 
h a b i a cosa t a n a r d u a q u e no ced i ese a s u penetración y a u d a c i a . E f e c t i v a m e n t e , 
c o n s t r u i d a s p r o n t a m e n t e máquinas c o n rued a s , c onceb i r s e l a i d e a y l l e v a r l a a 
cabo , t o d o fue u n o : t a n t a era l a a c t i v i d a d , y t a n t o e l número de m a n o s q u e coope
r a r o n a l p r oyec t o . Los t a r e n t i n o s , h a b i e n d o t r a n s p o r t a d o d e es te m o d o sus n a v i o s 
a l m a r e x t e r i o r , y p r i v a d o a los r o m a n o s d e t o d o socorro e x t r a n j e r o , e s t r e c h a r o n e l 
s i t i o d e l a c i u d a d e l a s i n p e l i g r o . A n i b a l , d e j ada guarnición e n l a c i u d a d , se p u s o 
e n m a r c h a c o n sus t r opas , y l legó a l t e rcer d i a a s u p r i m e r c a m p o , d o n d e pasó 
t r a n q u i l a m e n t e e l res to d e l i n v i e r n o . 

C A P I T U L O X I I 

Prosigúese la historia del asedio de Siracusa. 

M a s s u p o por u n tránsfuga q u e los s i r a cusanos c e l e b r a b a n u n a f i es ta pública, y 
q u e e c o n o m i z a n d o los v íveres, a causa d e la escasez a q u e se h a l l a b a n r e d u c i d o s , 
d e r r o c h a b a n s i n e m b a r g o e l v i n o , y dec id ió a taca r l a c i u d a d . 

C A P Í T U L O X I I I 

Efecto de la conquista de Epipolis en los romanos. 

T o m a d a E p i p o l i s , r e c u p e r a r o n los r o m a n o s e l v a l o r y l a a u d a c i a . 

C A P Í T U L O X I V 

Importancia del silencio. 

A s i l a mayoría d e los h o m b r e s n o se d e c i d e n a cosa t a n fácil c o m o lo es g u a r d a r 
s i l enc i o . 
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C A P Í T U L O X V 

Los tarentinos y Pirro, rey de Epiro. 

Cansados los t a r e n t i n o s por l o e x c e s i v o d e s u d i c h a , l l a m a r o n a P i rro , r ey d e 
Ep i ro . N a t u r a l es, e f e c t i v a m e n t e , a t odos los h o m b r e s q u e g o z a n l i b e r t a d , u n i d a a 
l a rgo e j e rc i c io d e i l i m i t a d o poder , c ob ra r d e s p e g o a s u situación p r e s e n t e y b u s 
car a m o ; mas , s i le e n c u e n t r a n , p r o n t o l e o d i a n , por a d v e r t i r q u e e l c a m b i o e m 
peora s u es tado . A s i ocurrió a los t a r e n t i n o s . Lo p o r v e r n i r parece s i e m p r e me jor 
q u e l o presente . . . 

C A P Í T U L O X V I 

Aneara y sus habitantes. 

A n e a r a , c i u d a d d e I t a l i a . Los h a b i t a n t e s l lamábanse ancáratas 

C A P Í T U L O X V l l 

Los dasaretas. 

Los dasa r e t a s - o me jor , d e s a r e t a s - , p u e b l o d e I l i r i a . . . ' 

C A P Í T U L O X V l l I 

Hiscana. 

H i s c a n a , c i u d a d de I l i r i a . . . ^ 

1. A esto se reduce la cita que, de Polibio, hace Esteban de Bizancío 
2. Como en el caso anterior, no más transcribe, en este punto, Esteban de Bizancio citando a Políbio 
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